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Version 1.0 Notes

The translation used for this Bible is the Berean Standard Bible (BSB), which is a public domain translation. The
transliteration used is based on the BSB transliteration. To improve readability, we replaced the international
phonetic symbols with the letters and sounds they represent. The Original Hebrew text is based on the
Westminster Leningrad Codex (WLC), with vowel points removed. The WLC contains letters (peh/p and samek/s)
which were added as punctuation at the end of some lines of the Hebrew text. Where these letters were attached
to Father’s name YHVH, they have been removed. In future Versions of this Bible, we hope to remove all added
punctuation.

Please note that this Version has thousands of pages. When printing, we suggest printing a few pages at a time.

Search works best on a desktop computer. To search for a verse on desktop, search for the full name of the book,
followed by the chapter and verse number. Example:

Deuteronomy 30:4
To search for a verse on mobile, searching for the book and chapter may work best. Example:
Deuteronomy 30

This work was produced by the volunteers at www.fathersalphabet.com and has been dedicated to the public
domain. Thank you, Father, for Your words.

Shalom unto Jerusalem.

M. Dawson
September 10, 2023
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BSB Translation

year

In the third
of the reign
of Jehoiakim
king

of Judah
came
Nebuchadnezzar
king

of Babylon
to Jerusalem
and besieged
it

delivered
And the Lord

into his hand

Jehoiakim

king

of Judah

along with some
of the articles
from the house

of God

He carried [these] off

Transliteration

bish-nat
sha-lo-wosh
le-mal-khut
ye-ho-w-ya-geem
me-lekh
ye-hu-dah

ba
ne-vu-khad-nets-tsar
me:-lekh

ba-vel
ye-ru-sha-lim
vay-ya-tsar
a-le-ha
vay-yit-ten
a-do-nay
be-ya-do

et
ye-ho-w-ya-geem
me:-lekh
ye-hu-dah
u-miq-tsat

ke-le

vet

ha-e-lo-heem

vay-vee-em
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to the land
of Shinar

to the house
of his god
[where]
[them]

he put

in the treasury

of his god

ordered

Then the king
Ashpenaz

the chief

of his court officials
to bring in

Israelites

family

from the royal
some

and the nobility —
young men

without

e-rets

shin-ar

bet

e-lo-haw
ve-et
hak-ke:leem
he-vee

bet

o-w-tsar
e-lo-haw
vay-yo-mer
ham-me:-lekh
le-ash-pe-naz
rav
sa-ree-saw
le-ha-vee
mib-be-ne
yis-ra-el
u-miz-ze-ra
ham-me-lu-khah
u-min
hap-par-te‘-meem
ye-la-deem
a-sher

en

ba-hem
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blemish

handsome

gifted
in all
wisdom

knowledgeable

to understand
quick

and qualified

to serve

palace —

in the king's

and to teach them
and literature

the language

of the Chaldeans
assigned

them

The king

provisions

daily

me-'um
ve-to-w-ve
mar-eh
u-mas-kee-leem
be-khal
chakh-mah
ve-yo-de-e
da-at
u-me-vee-ne
mad-da
va-a-sher
ko-ach
ba-hem
la-a-mod
be-he-khal
ham-me-lekh
u-la-lam-me-dam
se-pher
u-le-sho-wn
kas-deem
vay-man
la-hem
ham-me:-lekh
de-var
yo-wm
be-yo-w-mo

mip-pat
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food
of the royal

and wine

They were to be
trained

years
for three
after which

they were to enter

the king’s service

were some

Among these [young
men]

[from]
Judah :
Daniel
Hananiah
Mishael
and Azariah

gave them

The chief
official

new names :
he gave

To Daniel

bag
ham-me-lekh
u-mee-yen
mish-taw
u-le-gad-de-lam
sha-neem
sha-lo-wosh
u-mig-tsa-tam
ya-am-du
liph-ne
ham-me-lekh
vay-hee
va-hem
mib-be-ne
ye-hu-dah
da-nee-yel
cha-nan-yah
mee-sha-el
va-a-zar-yah
vay-ya-sem
la-hem

sar
has-sa-ree-seem
she-mo-wt
vay-ya-sem

le-da-nee-yel
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the name Belteshazzar

to Hananiah
Shadrach

to Mishael
Meshach

and to Azariah

Abednego
made

But Daniel

up

his mind

that

he would not
defile himself
food

with the king’s

or wine

So he asked

the chief

official

for permission
not

to defile himself
had granted

Now God

be-le-te-shats-tsar
ve-la-cha-nan-yah
shad-rakh
u-le-mee-sha-el
me-shakh
ve-la-a-zar-yah
a-ved

ne-go
vay-ya-sem
da-nee-yel

al

lib-bo

a-sher

lo

yit-ga-al
be-phat-bag
ham-me-lekh
u-ve-yen
mish-taw
vay-vag-gesh
mis-sar
has-sa-ree-seem
a-sher

lo

yit-ga-al
vay-yit-ten

ha-e:lo-heem
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Daniel

favor

and compassion
from

the chief

official

said

but he

to Daniel
fear
“" I

my lord

the king
who

has assigned

your food
and drink

For

why

should he see

your faces

et

da-nee-yel
le-che-sed
u-lera-cha:-meem
liph-ne

sar
has'sa-ree:seem
vay-yo-mer

sar
has-sa-ree-seem
le-da-nee-yel
ya-re

a-nee

et

a-do-nee
ham-me-lekh
a-sher

min-nah

et
ma-a-khal-khem
ve-et
mish-te-khem
a-sher

lam-mah

yir-eh

et

pe-ne-khem
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looking thinner

than

those of the other
young men

your age ?

You would endanger

my head
before the king ! ”
said

Then Daniel
to

the steward
whom

had appointed
the chief
official

over

Daniel
Hananiah
Mishael

and Azariah
test

“ Please

your servants

days

zo-a-pheem
min
hay-la-deem
a-sher

ke-gee-le-khem
ve-chee-yav-tem
et

ro-shee
lam-me:lekh
vay-yo-mer
da-nee-yel

el
ham-mel-tsar
a-sher

min-nah

sar
has'sa-ree-seem
al

da-nee-yel
cha-nan-yah
mee-sha-el
va-a-zar-yah
nas

na

et

a-va-de-kha

ya-meem
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for ten

Let us be given

only
vegetables
to eat

and water
to drink

Then compare

our appearances
with those
of the young men

who are eating

food

the royal
according to what
you see ”

and deal

with

your servants

So he consented

to this

and tested them

a-sa-rah
ve-yit-te-nu
la-nu

min
haz-ze-ro-eem
ve:no-khe-lah
u-ma-yim
ve-nish-teh
ve-ye-ra-u
le-pha-ne-kha
mar-e-nu
u-mar-eh
hay-la-deem
ha-o-khe:leem
et

pat-bag
ham-me-lekh
ve-kha-a-sher
tir-eh

a-seh

im
a-va-de-kha
vay-yish-ma
la-hem
lad-da-var
haz-zeh

vay-nas-sem
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days
for ten
the end
days

of ten

they looked

healthier

and better nourished

And at
than all
the young men

who were eating

food
the king’s
So

the steward

continued to withhold

their choice food
and the wine

they were to drink
and he gave

them

vegetables [instead]

ya-meem
a-sa-rah
u-miq-tsat
ya-meem
a-sa-rah
nir-ah
mar-e-hem
to-wv
u-ve-rree-e
ba-sar

min

kal
hay-la-deem
ha-o-khe-leem
et

pat-bag
ham-me-lekh
vay-hee
ham-mel-tsar
no-se

et
pat-ba-gam
ve-yen
mish-te-hem
ve-no-ten
la-hem

ze-re-o-neem

AL AL
O
form—e—rmY
AL AL
O
pesaa
MEE N
LD
>>EY

S\l

YAl

Juy

M LS
APPSR
>4

Lest=

W /MY
>EY
QoMY
Uiy

1Y

ML =
Y
M=
Y

ML
MO

Daniel 1:15

Daniel 1:16



young men
To these
four

gave

God
knowledge

and understanding
in every kind
of literature
and wisdom
And Daniel

had insight
into all kinds
of visions

and dreams
Now at the end

of the time

specified

by the king

presented them
the chief
official

to

Nebuchadnezzar

ve-hay-la-deem
ha-el-leh
ar-ba-tam
na-tan

la-hem
ha-e:lo-heem
mad-da
ve-has-kel
be-khal

se-pher
ve-cha-khe:mah
ve-da-nee-yel
he-veen

be-khal
cha-zo-wn
va-cha:lo-mo-wt
u-le-mig-tsat
hay-ya-meem
a-sher

a-mar
ham-me-lekh
la-ha-vee-am
vay-vee-em

sar
has-sa-ree-seem
liph-ne

ne-vu-khad-nets-tsar
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spoke with them
and among

And the king

no one

he found

all [the young men]
equal to Daniel
Hananiah

Mishael

and Azariah

So they entered

the king’s service
In every

matter

of wisdom

and understanding
about which
consulted

them

the king

he found them
ten

times

better than

all

and enchanters

vay-dab-ber
it-tam
ham-me-lekh
ve-lo

nim-tsa
mik-kul-lam
ke-da-nee-yel
cha-nan-yah
mee-sha-el
va-a-zar-yah
vay-ya-am-du
liph-ne
ham-me-lekh
ve-khol
de-var
cha-khe'mat
bee-nah
a-sher
big-gesh
me-hem
ham-me-lekh
vay-yim-tsa-em
e-ser
ya-do-wt

al

kal

ha-char-tum-meem
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the magicians

in his entire
kingdom
remained
And Daniel
there until
year

the first
Cyrus

of King
year

In the second
reign

of his

had dreams

Nebuchadnezzar

that troubled
his spirit

and sleep
escaped

him

gave orders
So the king
to summon

enchanters

ha-ash-sha-pheem
a-sher

be-khal
mal-khu-to
vay-hee
da-nee-yel

ad

she-nat

a-chat
le-kho-w-resh
ham-me:lekh
u-vish-nat
she-ta-yim
le-mal-khut
ne-vu-khad-nets-tsar
cha-lam
ne-vu-khad-nets-tsar
cha‘lo-mo-wt
vat-tit-pa-em
ru-cho

u-she-na-to
nih-ye-tah

a-law

vay-yo-mer
ham-me-lekh
lig-ro

la-char-tum-meem

fady
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the magicians
sorcerers

and astrologers

to explain

his dreams
When they came
and stood
before

the king

said to them

he

“| have had a dream

is anxious
and my spirit

to understand

it”

answered

Then the astrologers
the king

in Aramaic

“0Oking

forever !

may you live

ve-la-ash-sha-pheem

ve-lam-khash-she-phee

m

ve-lak-kas-deem
le-hag-geed
lam-me-lekh
cha-lo-mo-taw
vay-ya-vo-u
vay-ya-am-du
liph-ne
ham-me-lekh
vay-yo-mer
la-hem
ham-me-lekh
cha-lo-wm
cha-la-me-tee
vat-tip-pa-em
ru-chee
la-da-at

et
ha-cha-lo-wm
vay-dab-be-ru
hak-kas-deem
lam-me-lekh
a-ra-‘meet
mal-ka
le-a-le-meen

che-yee
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Tell

the dream

your servants

the interpretation ”
and we will give
replied

The king

to the astrologers

“ My word

is final :
If

you do not
tell me

the dream

and its interpretation
into pieces

you will be cut

and your houses

to rubble

will be reduced

But if

the dream

and its interpretation

you tell me

gifts

e-mar
chel-ma
le-‘av-da-yikh
u-phish-ra
ne-chaw-ve
a-neh

mal-ka
ve-a-mar
le-khas-da-yé
mil-le-ta
min-nee

az-da

hen

la
te-ho-wd-un-na-nee
chel-ma
u-phish-reh
had-da-meen
tit-av-dun
u-vat-te-kho-wn
ne-va-lee
yit-te-sa-mun
ve-hen

chel-ma
u-phish-reh
te-ha-cha-won

mat-te-nan
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and rewards
honor

and great

you will receive
from

me

So

the dream
and its interpretation ”

tell me

They answered
a second time
tell

“Let the king

the dream

to his servants

the interpretation ”
and we will give
replied

The king

for

sure

know

that

u-ne-viz-bah
vee-qar
sag-gee
te-gab-be-lun
min
go-da-may
la-hen
chel-ma
u-phish-reh
ha-cha-wo-nee
a-no
tin-ya-nut
ve-a-me-reen
mal-ka
chel-ma
ye-mar
le-av-do-w-hee
u-phish-rah
ne-ha-cha-veh
a-neh

mal-ka
ve-a-mar

min
yats-tseev
ya-da

a-nah

dee
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for time
you

are stalling

because

you see

that

is final

my

word

If

the dream

you do not

tell me

[only] one
[there] is
decree for you
words

false

and fraudulent
You have conspired
to speak
before me

hoping

id-da-na
an-tun
za-ve-neen
kal

go-vel

dee
cha-ze-to-wn
dee

az-da
min-nee
mil-le-ta

dee

hen

chel-ma

la
te-ho-wd-un-na-nee
cha-dah

hee
da-te-kho-wn
u-mil-lah
khid-vah
u-she-chee-tah
haz-min-tun
le:me-mar
ga-da-may
ad

dee
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the situation
will change
Therefore

the dream

tell

me

and | will know
that

its interpretation ”
you can give me
answered

The astrologers

the king

”No

one

on earth

requests !
what the king
can

do

id-da-na
yish-tan-ne
la-hen
chel'ma
e-ma-ru

lee

ve-in-da

dee
phish-reh
te-ha-cha-wun-na-nee
a-no
khas-da-yé
go-dam
mal-ka
ve-a-me-reen
la

ee-tay

a-nash

al
yab-besh-ta
dee

mil-lat

mal-ka
yu-khal
le-ha-cha-va-yah
kal

go-vel
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king

however great
and powerful
anything

like this

No

has ever asked
of any
magician
enchanter

or astrologer
What

the king
requests

is so difficult
one

that no

can tell it
to

him
except

the gods

dee

kal

me:-lekh

rav
ve-shal-leet
mil-lah
khid-nah

la

she-el
le-khal
chart-tom
ve-a-shaph
ve-khas-day
u-mil-le-ta
dee

mal-kah
sha-el
yag-gee-rah
ve-a-cho-ran
la

ee-tay

dee
ye-chaw-win-nah
go-dam
mal-ka
la-hen

e-la-heen
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whose
dwelling
with
mortals ”
not

is

This [response] {made}

the king

with anger
furious

so

that he gave orders
to destroy

all

the wise men

of Babylon

So the decree
went out

that the wise men

were to be executed

and men went to look
for

Daniel
and his friends
to execute them

When

dee

me-da-re-ho-wn

ee-to-w-hee
kal

go-vel
de-nah
mal-ka
be-nas
u-ge-tsaph
sag-gee
va-a-mar
le-ho-w-va-dah
le-khol
chak-kee-me
va-vel
ve-da-ta

neph-qat

ve-chak-kee-may-ya

mit-qat-te-leen
u-ve-o

da-nee-yel

ve-chav-ro-w-hee

le-hit-qe-ta-lah

be-da-yin
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Daniel

replied

with discretion
and tact

Arioch

the commander

guard

of the king’s

had gone out
to execute
the wise men
of Babylon

he asked

" Why

is the decree

so harsh ?”

from

the king

da-nee-yel
ha-teev

e-ta

u-te-em
le-ar-yo-wkh
rav
tab-ba-chay-ya
dee

mal-ka

dee

ne-phaq
le-gat-ta-lah
le-chak-kee:me
ba-vel

a-neh
ve-a-mar
le-ar-yo-wkh
shal-lee-ta

dee

mal-ka

al

mah

da-ta
me-hach-tse-phah
min

go-dam

mal-ka

S84
L1y
YH
MDY
WG/
£96)
B> D
=4
AN
=4
=9
RSB
>y /
JrIey
=
Y
WY>—EY
¥\
4

¥ WM
J<

yaad

14
R=orTri
YA

N L=
AN

Daniel 2:15



At this time
the situation
explained
Arioch

to Daniel

So Daniel
went in

and asked

the king

some time

to give

him

the interpretation
so that he could give
[him]

Then

Daniel

to his house
returned
Hananiah

Mishael

and Azariah

to his friends

the matter

and explained

e-da-yin
mil-le-ta
ho-w-da
ar-yo-wkh
le-da-nee-yel
ve-da-nee-yel
al

u-ve-ah

min

mal-ka

dee

ze-man
yin-ten

leh

u-phish-ra
le-ha-cha-va-yah
le-mal-ka
e-da-yin
da-nee-yel
le-vay-teh
a-zal
ve-la-cha-nan-yah
mee-sha-el
va-a-zar-yah
chav-ro-w-hee
mil-le-ta

ho-w-da
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for mercy

urging them to plead

from

the God

of heaven
concerning
mystery

this

so that

would not

be killed
Daniel

and his friends
with

the rest

of the wise [men]
of Babylon
During

to Daniel

in a vision

the night
the mystery

was revealed

and [he]

ve-ra-cha-meen
le-miv-e

min

go-dam

e-lah
she-may-ya
al

ra-zah
de-nah

dee

la
ye-ho-ve-dun
da-nee-yel
ve-chav-ro-w-hee
im

she-ar
chak-kee-me
va-vel
e-da-yin
le-da-nee-yel
be-chez-va
dee

le-le-ya
ra-zah

ga-lee
e-da-yin

da-nee-yel
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blessed
the God

of heaven

and declared :
be

the name

of

God

“ Blessed

forever
and
ever
for
wisdom

and power

belong to Him

He

changes
the times
and seasons
He removes

kings

ba-rikh
le-e:lah
she-may-ya
a-neh
da-nee-yel
ve-a-mar
le-he-ve
she:meh
dee

e-la-ha
me-va-rakh
min

a-le'ma
ve-ad
a-le-ma

dee
cha-khe-me-ta
u-ge-vu-re-ta
dee

leh

hee

ve-hu
me-hash-ne
id-da-nay-ya
ve-zim-nay-ya
me-ha-deh

mal-kheen
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and establishes
[them]

He gives
wisdom

to the wise
and knowledge

to the discerning

He

reveals

the deep

and hidden things
He knows
what

lies in darkness
and light

with Him
dwells

To You

O God

of my fathers
give thanks
and praise

I

because
wisdom

and power

u-me-ha-gem
mal-kheen
ya-hev
cha-khe-me-ta
le-chak-kee-meen
u-man-de-a
le-ya-de-e
vee-nah

hu

ga-le
am-mee-qa-ta
u-me-sat-te-ra-ta
ya-da

mah
va-cha-sho-w-kha
u-ne-hrra
im-meh

she-re

lakh

e-lah

a-va-ha-tee
me-ho-w-de
u-me-shab-bach
a-nah

dee
cha-khe-me-ta

u-ge-vu-re-ta
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You have given
me

And now

You have made known
to me

what

we have requested
for

the dream

of the king ”

You have made known
to us

Therefore

Daniel

went

to

Arioch

whom

had appointed
the king

to destroy

the wise men

of Babylon

and said

ye-havt

lee

u-khe-an
ho-w-da-ta-nee
dee

ve-e:na
min-nakh

dee

mil-lat

mal-ka
ho-w-da-te'na
kal

go-vel

de-nah
da-nee-yel

al

al

ar-yo-wkh

dee

man-nee
mal-ka
le-ho-w-va-dah
le-chak-kee:me
va-vel

a-zal

ve-khen

a-mar
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to him

the wise men

of Babylon !

“Do not

execute

Bring me

before

the king

the interpretation ”
him

and | will give

Arioch
hastily
brought
Daniel
before

the king

and said

to him

“| have found
aman

among

the exiles

leh
le-chak-kee:me
va-vel

al
te-ho-w-ved
ha-e:le-nee
go-dam
mal-ka
u-phish-ra
le‘mal-ka
a-chaw-ve
e-da-yin
ar-yo-wkh
be-hit-be-ha:lah
han-el
le-da-nee-yel
go-dam
mal-ka
ve-khen
a-mar

leh

dee
hash-ka-chat
ge-var

min

be-ne

ga-lu-ta
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from Judah

who

the interpretation ”
the king

will tell

responded

The king

to Daniel
whose
name

was Belteshazzar

“ Are you able
to tell me

in the dream
what

| saw

as well as its
interpretation ? ”

answered

Daniel

the king

the mystery

of which

dee

ye-hud

dee

phish-ra
le-mal-ka
ye-ho-w-da
a-neh

mal-ka
ve-a-mar
le-da-nee-yel
dee

she-meh
be-le-te-shats-tsar
ha-"1-ta-yikh
ka-hel
le-ho-w-da-u-ta-nee
chel'ma

dee

cha-zet
u-phish-reh
a-neh
da-nee-yel
go-dam
mal-ka
ve-a-mar
ra-zah

dee

4

ST

4

YL =

¥ WMy
DLV
<=
AN
MY
JSE>848
4

padd| Nl

Qe LD S
W
JRW
SRS
¥
=4

(P iuins
ROL=Y

=
JE>94
e
ANVAdd
MY
LT
4

Daniel 2:26

Daniel 2:27



[he]
inquires
“No

wise man
enchanter
medium

or magician
can

explain

to the king
But

there is

a God

in heaven
who reveals

mysteries

and He has made

known

to King
Nebuchadnezzar
what

will happen

in the latter
days

Your dream

and the visions

that came into your
mind

mal-ka

sha-el

la
chak-kee:meen
a-she:pheen
char-tum-meen
ga-ze-reen
ya-khe:leen
le-ha-cha-va-yah
le-mal-ka
be:ram

ee-tay

e-lah
bish-may-ya
ga-le

ra-zeen
ve-ho-w-da
le-mal-ka
ne-vu-khad-nets-tsar
mah

dee

le-he-ve
be-a-cha-reet
yo-w-may-ya
chel-makh

ve-chez-ve

re-shakh
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as you lay on
your bed

were these

As you

O king

your thoughts
lay on

your bed
turned

to

the future

and the Revealer
of Mysteries
made known to you

what

will happen
And to me
not

more wisdom
because

| have

al
mish-ke-vakh
de-nah

hu

‘an-teh
mal-ka
ra-yo-w-nakh
al
mish-ke-vakh
se-li-qu

mah

dee

le-he-ve
a-cha-re
de:nah
ve-ga-le
ra-zay-ya
ho-wd-akh
mah

dee

le-he-ve
va-a-nah

la
ve-cha-khe-mah
dee

ee-tay

bee
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than
any man
alive
mystery
this

has been revealed

but

in order that

the interpretation

to the king
might be made known

the thoughts

of your mind

and that you may
understand

As you
O king

were watching

appeared
statue

a

great

statue

min

kal
chay-yay-ya
ra-za
de-nah
ge-lee

lee

la-hen

al

div-rat

dee
phish-ra
le-mal-ka
ye-ho-wd-un
ve-ra-yo-w-ne
liv-vakh
tin-da
"an-teh
mal-ka
cha-zeh
ha-vay-ta
va-a-u
tse-lem
chad
sag-gee
tsal-ma

dik-ken
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A great

and dazzling

stood
before you
and its form

[was] awesome

of the statue

The head

gold
was pure
its chest

and arms

were silver
its belly

and thighs

were bronze

its legs

were iron
and its feet

were part

rav
ve-zee'veh
yat-teer
ga-em
le-ga-ve-lakh
ve-re-veh
de-cheel

hu

tsal-ma
re-sheh

dee

de-hav

tav
cha-do-w-hee
u-de-ra-o-w-hee
dee

khe-saph
me-o-w-hee
ve-yar-kha-teh
dee

ne-chash
sha-go-w-hee
dee

phar-zel
rag-lo-w-hee
min-ne-hon

dee
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iron

and part

clay
watched

As you

was cut out

a stone

but not

by human hands
It struck

the statue
on

its feet

of

iron

and clay
and crushed
them

Then

were shattered

the iron

clay

phar-zel
u-min-ne-hon
dee
cha-saph
cha-zeh
ha-vay-ta

ad

dee
hit-ge-ze-ret
e-ven

dee

la

vee-da-yin
u-me-chat
le-tsal-ma

al
rag-lo-w-hee
dee
phar-ze‘la
ve-chas-pa
ve-had-de-qget
him-mo-wn
be-da-yin
da-qu
kha-cha-dah
par-ze-la

chas:pa
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bronze

silver

and gold

and became
like chaff

on

the threshing floor
in summer
away

carried them
The wind
and

a trace

not

could be found
of them

But the stone
that

had struck
the statue
became
mountain

a great

and filled

the whole
earth

This

ne-cha-sha
kas-pa
ve-da-ha-va
va-ha-wo
ke-ur

min
id-de-re
ga-yit
u-ne-sa
him-mo-wn
ru-cha
ve-khal
a-tar

la
hish-ta-khach
le-ho-wn
ve-av-na
dee
me-chat
le-tsal'ma
ha-vat
le-tur

rav
u-me-lat
kal

ar-a

de-nah
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was the dream
its interpretation

now we will tell

the king
You

O king

are the king
of kings

to whom
the God

of heaven
sovereignty
power
strength
and glory

has given

Wherever

dwell

the sons
of men

or beasts
of the field
or birds

of the air

chel'ma
u-phish-reh
ne-mar
go-dam
mal-ka
"an-teh
mal-ka
me:lekh
mal-khay-ya
dee

e-lah
she-may-ya
mal-khu-ta
chis-na
ve-ta-qge-pa
vee-qa-ra
ye-hav

lakh
u-ve-khal
dee
da-'a-rin
be-ne
a-na-sha
che-vat
ba-ra
ve-o-wph

she:may-ya
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He has given [them]

into your hand

and has made you
ruler

over them all
You [are]
that

head

of

gold

But after you
there will arise
kingdom
another
inferior

to yours
kingdom
third

Next, a

one of

bronze

will rule
the whole
earth
kingdom
a fourth

Finally, there will be

ye-hav
bee-dakh
ve-hash-le-takh
be-khal-le-ho-wn
an-tah

hu

re-shah

dee
da-ha-va
u-va-te-rakh
te-qum
mal-khu
a-cho-ree
‘arrar’
min-nakh
u-mal-khu
te-fi-ta-ya
a-cho-ree
dee
ne-cha-sha
dee

tish-lat
be-khal

ar-a
u-mal-khu
re-vi-‘a-yah

te-he-ve
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as strong

as iron

for

iron

shatters

and crushes
all things
and like iron
that

crushes

all things

all the others
it will shatter
and crush
And just as
you saw that
the feet

and toes
were made
fired clay

partly of

and partly of
iron

kingdom

tag-gee-phah
ke:-phar-ze-la
kal

go-vel

dee
phar-ze‘la
me-had-deq
ve-cha-shel
kol-la
u-khe-phar-ze-la
dee

me-ra-a

kal

il-len

tad-diq
ve-terro-a
ve-dee
cha-zay-tah
rag-lay-ya
ve-ets-be-a-ta
min-ne-hon
cha-saph

dee

phe-char
u-min-ne-hon
par-zel

mal-khu
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a divided

so this will be

yet

some of the strength
of

iron

will be in it —

just as

you saw
the iron
mixed

with clay

And as the toes
of the feet
were partly

iron

clay

and partly
partly

so this kingdom
will be

strong

phe:lee-gah
te-he-veh
u-min
nits-be-ta
dee
phar-ze‘la
le-he-ve

vah

kal

go-vel

dee
cha-zay-tah
par-ze-la
me-a-rav
ba-cha-saph
tee-na
ve-ets-be-at
rag-lay-ya
min-ne-hon
par-zel
u-min-ne-hon
cha-saph
min

ge-tsat
mal-khu-ta
te-he-veh

tag-qgee-phah
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and partly
brittle

As

you saw
the iron
mixed

with clay

will mix with one
another

so the peoples

but will not

hold together

any more
than
iron
mixes
with

clay

In the days

u-min-nah
te-he-veh
te-vee-rah
di
cha-zay-ta
par-ze-la
me-a-rav
ba-cha-saph
tee-na
mit-a-re-veen
le-he-won
biz'ra
a-na-sha
ve-la
le-he-won
da-ve-geen
de-nah

im

de-nah

he

khe-dee
phar-ze‘la
la

mit-a-rav
im

chas-pa

u-ve-yo-w-me-ho-wn
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kings

of those
will set up
the God
of heaven
a kingdom
that

will never

be destroyed
[it]

people

to another
nor will

be left

It will shatter

and bring them to an
end

all
these

kingdoms

but will itself stand
forever

And just as

dee
mal-khay-ya
in-nun
ye-geem
e-lah
she-may-ya
mal-khu

dee
le-a-le-meen
la

tit-chab-bal
u-mal-khu-tah
le-am
a-cho-ran

la

tish-te-viq
tad-diq
ve-ta-seph
kal

il-len
mal-khe-va-ta
ve-hee
te-qum
le-a-le‘may-ya
kal

go-vel

dee
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you saw

of the mountain
being cut out

a stone

without
human hands
and it shattered
the iron
bronze

clay

silver

and gold

God

so the great
has told

the king

what

will happen

in the future

is true
The dream

is trustworthy ”

and its interpretation

cha-zay-ta
dee

mit-tu-ra
it-ge-ze-ret
e-ven

dee

la

vee-da-yin
ve-had-de-qet
par-ze-la
ne-cha-sha
chas:pa
kas-pa
ve-da-ha-va
e-lah

rav

ho-w-da
le:-mal-ka
mah

dee

le-he-ve
a-cha-re
de-nah
ve-yats-tseev
chel-ma
u-me-he-man

pish-reh
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At this

King
Nebuchadnezzar
fell

on

his face

to Daniel

paid homage
that an offering
of incense

and ordered

be presented
to him

said

The king

to Daniel

is truly

“Your God

the God
of gods
and Lord
of kings

the Revealer

be-da-yin
mal-ka
ne-vu-khad-nets-tsar
ne-phal

al

an-po-w-hee
u-le-da-nee-yel
se-gid
u-min-chah
ve:nee-cho-cheen
a-mar
le-nas-sa-khah
leh

a-neh

mal-ka
le-da-nee-yel
ve-a-mar

min

ge-shot

dee
e-la-ha-kho-wn
hu

e-lah

e-la-heen
u-ma-re
mal-kheen

ve-ga-leh
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of Mysteries
since

you were able
to reveal
mystery ”
this

Then

the king
Daniel
promoted
gifts
generous
many

and gave

him

He made him ruler
over

the entire
province

of Babylon
and chief
administrator
over

all

the wise men
of Babylon

And at Daniel’s

ra-zeen
dee
ye-khe:le-ta
le:mig:le
ra-zah
de-nah
e-da-yin
mal-ka
le-da-nee-yel
rab-bee
u-mat-te-nan
rav-re-van
sag-gee-an
ye-hav

leh
ve-hash-le-teh
al

kal
me-dee-nat
ba-vel

ve-rav
sig-neen

al

kal
chak-kee-me
va-vel

ve-da-nee-yel
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request

the king
appointed
to

manage

the province
of Babylon
Shadrach

Meshach

and Abednego
while Daniel

court
remained in the king’s

Nebuchadnezzar
King
made

statue

a golden
high
cubits
sixty
wide

cubits

be-a

min

mal-ka
u-man-nee
al
a-vee-de-ta
dee
me-dee-nat
ba-vel
le-shad-rakh
me-shakh
va-a-ved
ne-go
ve-da-nee-yel
bit-ra

mal-ka
ne-vu-khad-nets-tsar
mal-ka
a-vad
tse-lem

dee

de-hav
ru-meh
am-meen
shit-teen
pe-ta-yeh

am-meen
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and six

and he set it up
on the plain

of Dura

in the province
of Babylon

Nebuchadnezzar

Then King
sent

word to assemble
the satraps

prefects
governors
advisers
treasurers
judges
magistrates

and all the other
officials

of the provinces
to attend

the dedication

of the statue

had set up

[he]

shit
a-gee-meh
be-vig-at
du-ra
bim-dee-nat

ba-vel

u-ne-vu-khad-nets-tsar

mal-ka

she-lach

le-mikh-nash

la-a-chash-dar-pe-nay-y

a

sig-nay-ya
u-pha-cha-va-ta
a-dar-ga-ze-ray-ya
ge-da-ve-ray-ya
de-ta-ve-ray-ya
tiph-ta-ye
ve-khol
shil-to-ne
me-dee-na-ta
le‘me-te
la-cha-nuk-kat
tsal-ma

dee

ha-gem

ne-vu-khad-nets-tsar

mal-ka
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So
assembled
the satraps

prefects
governors
advisers
treasurers
judges
magistrates

and all

the rulers

of the provinces
for the dedication
of the statue
that

had set up
Nebuchadnezzar
King

and they stood

before

(it]

Then the herald
proclaimed

loudly

be-da-yin
mit-kan-ne-sheen
a-chash-dar-pe-nay-ya
sig-nay-ya
u-pha-cha-va-ta
a-dar-ga-ze-ray-ya
ge-da-ve-ray-ya
de-ta-ve-ray-ya
tiph-ta-ye

ve-khol

shil-to-ne
me-dee-na-ta
la-cha-nuk-kat
tsal-ma

dee

ha-gem
ne-vu-khad-nets-tsar
mal-ka

ve-ga-’a-min
la-qo-vel

tsal-ma

dee

ha-gem
ne-vu-khad-nets-tsar
ve-kha-ro-w-za

ga-re

ve-cha-yil
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[this is what] you are
commanded :

“ 0O people
of [every] nation
and language

As soon as

you hear
the sound
of the horn
flute

zither

lyre

harp

pipes

and all
kinds

of music
you must fall down
and worship
statue that

the golden

has set up
Nebuchadnezzar
King

And whoever

le-kho-wn
a-me-reen
am-may-ya
um-may-ya
ve-lish-sha-nay-ya
be-id-da-na

dee

tish-me-un

gal

gar-na
mash-ro-w-gee-ta
gr-ta-ros
sab-be-kha
pe-san-te-reen
su-me-po-ne-yah
ve-khol

ze-ne

ze-ma-ra
tip-pe-lun
ve-tis-ge-dun
le-tse-lem
da-ha-va

dee

ha-gem
ne-vu-khad-nets-tsar
mal-ka

u-man
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does not
fall down

and worship

will immediately
be thrown

into

furnace”

fiery

the blazing

Therefore

as soon as
heard

all

the people
the sound
of the horn
flute
zither

lyre

harp

and all

dee

la

yip-pel
ve-yis-gud
bah
sha-a-ta
yit-re:me
le-go-w
at-tun

nu-ra
ya-gid-ta
kal

go-vel
de-nah

beh

zim-na
ke-dee
sha-me-een
kal
am-may-ya
gal

gar-na
mash-ro-w-gee-ta
gi-ta-ros
sab-be-kha
pe-san-te-reen

ve-khol
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kinds

of music

would fall down
of every

the people
nation

and language
and worship
statue

the golden

that

had set up
Nebuchadnezzar

King

At this time

came forward

some astrologers
and maliciously

accused

the Jews

saying

ze-ne
ze‘ma-ra
na-phe-leen

kal

am-may-ya
u-may-ya
ve:lish-sha-nay-ya
sa-ge-deen
le-tse:lem
da-ha-va

dee

ha-gem
ne-vu-khad-nets-tsar
mal-ka

kal

go-vel

de-nah

beh

zim-na

ge-ri-vu

guv-reen
kas-da-een
va-a-kha-lu
gar-tse-ho-wn
dee

ye-hu-da-ye

a-no
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Nebuchadnezzar
to King

“0Oking
forever !

may you live
You

O king

have issued

a decree

that

everyone

who

hears

the sound
of the horn
flute

zither

lyre

harp

pipes

and all
kinds

of music
must fall down

and worship

ve-a-me-reen

lin-vu-khad-nets-tsar

mal-ka

mal-ka
le-a-le-meen
che-yee
‘an-tah

mal-ka
sa-me-ta

te-em

dee

khal

e-nash

dee

yish-ma

gal

gar-na
mash-ro-gee-ta
gr-ta-ros
sab-be-kha
phe-san-te-reen
ve:si-po-ne-yah
ve-khol

ze-ne

ze‘ma-ra
yip-pel

ve-yis-gud
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statue
the golden

and that whoever

does not

fall down

and worship
will be thrown
into

furnace

fiery

the blazing
But there are
some

Jews

you have appointed

to manage

the province

of Babylon —

Shadrach

Meshach

and Abednego —

le-tse-lem
da-ha-va
u-man

dee

la

yip-pel
ve-yis-gud
yit-re:me
le-go-w
at-tun
nu-ra
ya-gid-ta
ee-tay
guv-reen
ye-hu-da-yin
dee
man-nee-ta
ya-te-ho-wn
al
a-vee-dat
me-dee-nat
ba-vel
shad-rakh
me-shakh
va-a-ved
ne-go

guv-ray-ya
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[who]

have ignored

O king

you

your gods

and have refused to
serve

statue

the golden

you have set up

4

or worship

Then
Nebuchadnezzar
with rage
furious

summoned

Shadrach

Meshach

and Abednego
So

men

il-lekh

la

sa-mu
‘a-la-yikh
mal-ka
te-em
|é-la-ha-yikh
la
pha:le-cheen
u-le-tse-lem
da-ha-va

dee
ha-ge'me-ta
la
sa-ge-deen
be-da-yin
ne-vu-khad-nets-tsar
bir-gaz
va-cha-mah
a-mar
le-hay-ta-yah
le-shad-rakh
me-shakh
va-a-ved
ne-go
be-da-yin

guv-ray-ya
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these

were brought

before

the king

and Nebuchadnezzar
said

to them

is it true

“Shadrach

Meshach

and Abednego
my gods

that you do not

serve

statue

the golden

| have set up ?

or worship

Now

if

you are ready

il-lekh
he-ta-yu
go-dam
mal-ka

a-neh
ne-vu-khad-nets-tsar
ve-a-mar
le-ho-wn
hats-da
shad-rakh
me-shakh
va-a-ved
ne-go
le-la-hay

la
ee-te-kho-wn
pa-le-cheen
u-le-tse-lem
da-ha-va

dee
ha-ge-met

la

sa-ge-deen
ke-an

hen
ee-te-kho-wn

a-tee-deen
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as soon as

you hear
the sound
of the horn
flute

zither

lyre

harp

pipes

and all
kinds

of music
you must fall down
and worship

the statue

| have made
But if
you refuse

to worship

at once
you will be thrown
into

furnace

dee
ve-id-da-na
dee
tish-me-un

gal

gar-na
mash-ro-w-gee-ta
gi-ta-ros
sab-be-kha
pe-san-te-reen
ve:su-me-po-ne-yah
ve-khol

ze-ne

ze-ma-ra
tip-pe-lun
ve-tis-ge-dun
le-tsal‘ma

dee

av-det

ve-hen

la

tis-ge-dun

bah

sha-a-tah
tit-re-mo-wn
le-go-w

at-tun
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fiery
the blazing
Then what
will be able
god

to deliver you

from

my hands ? ”
replied
Shadrach

Meshach

and Abednego

to the king

“ O Nebuchadnezzar
have

no need

we

in

this

matter

to answer you
If

exists

the God

nu-ra
ya-gid-ta

u-man

hu

e-lah

de
ye-she-ze-vin-kho-wn
min

ye-day

a-no

shad-rakh

me-shakh

va-a-ved

ne-go

ve-a-me-reen
le-mal-ka
ne-vu-khad-nets-tsar
la

chash-cheen
a-nach-nah

al

de-nah

pit-gam
la-ha-ta-vu-takh

hen

ee-tay

e-la-ha-na
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whom

we

serve

then He is able
to deliver us
from
furnace
fiery

the blazing
and from
your hand
O king

But even if
He does not
be known
let it

to you

O king

that

your gods

we will not

serve
statue

the golden

dee
a-nach-na
pha:le-cheen
ya-khil
le-she-za-vu-ta-na
min

at-tun

nu-ra
ya-gid-ta
u-min
ye-dakh
mal-ka
ye-she-ziv
ve-hen

la

ye-dee-a
le-he-ve

lakh

mal-ka

dee
|é-la-ha-yikh
la

Ttay-na
pha-le-cheen
u-le-tse-lem
da-ha-va

dee
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you have set up

n

or worship

At this
Nebuchadnezzar
was filled

with rage

and the expression
on his face
changed

toward

Shadrach

Meshach

and Abednego

He gave orders

to heat

the furnace

seven times
hotter
than

usual

[some] mighty men

ha-ge-me-ta
la

nis-gud
be-da-yin
ne-vu-khad-nets-tsar
hit-me-lee
che:ma
u-tse-lem
an-po-w-hee
‘esh-tan-nu
al

shad-rakh
me-shakh
va-a-ved
ne-go

a-neh
ve-a-mar
le:me-ze
le-at-tu-na
chad
shiv-ah

al

dee

cha-zeh
le:me-ze-yeh
u-le-guv-reen

gib-ba-re
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of valor

in his army

and he commanded
to tieup

Shadrach

Meshach

and Abednego
and throw them
furnace

fiery

into the blazing

So

[they]

were tied up
wearing robes
trousers

turbans

and other clothes
and they were thrown
into

furnace

fiery

the blazing

cha-yil

dee

ve-chay:leh

a-mar
le-khap-pa-tah
le-shad-rakh
me-shakh
va-a-ved

ne-go

le-mir-me
le-at-tun

nu-ra

ya-gid-ta
be-da-yin
guv-ray-ya

il-lekh

ke-phi-tu
be-sar-ba-le-ho-wn
pat-ti-shé-hon
ve-khar-be-la-te-ho-wn
u-le-vu-she-ho-wn
u-re‘mee

le-go-w

at-tun

nu-ra

ya-gid-ta

kal
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command
The king’s
was so urgent
and the furnace
hot

so

men

the

who

carried up
Shadrach

Meshach

and Abednego

killed

flames

that the fiery
men

And these
three

Shadrach

go-vel
de-nah
min
dee
mil-lat

mal-ka

mach-tse-phah

ve-at-tu-na
e-zeh
yat-tee-ra
guv-ray-ya
il-lekh

dee
has-si-qu
le-shad-rakh
me-shakh
va-a-ved
ne-go

gat:-til
him-mo-wn
she-vee-va
dee

nu-ra
ve-guv-ray-ya

il-lekh

te-lat-te-ho-wn

shad-rakh
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Meshach

and Abednego
fell

into

furnace

fiery

the blazing
firmly bound
Suddenly
Nebuchadnezzar

King

jumped up

in amazement

and asked
his advisers
“ Did we not
men

three

throw

into

the fire ? ”
firmly bound

they replied

me-shakh
va-a-ved

ne-go

ne-pha-lu

le-go-w

at-tun

nu-ra

ya-gid-ta
me-khap-pe-teen
e-da-yin
ne-vu-khad-nets-tsar
mal-ka

te-vah

ve-gam
be-hit-be-ha:lah
a-neh

ve-a-mar
le-had-da-ve:ro-w-hee
ha-la

guv-reen

te-la-ta

re-me-na

le-go-w

nu-ra
me-khap-pe-teen
a-na-yin

ve-a-me-reen
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“ Certainly

O king ”

he exclaimed
“Look !”

“l

see

men

four

unbound
walking around
in

the fire —

and unharmed

looks

and the fourth
like

ason

of the gods ! ”
Then
approached

Nebuchadnezzar

le-mal-ka
yats-tsee-va
mal-ka
a-neh
ve-a-mar
ha

a-nah
cha-zeh
guv-reen
ar-be-ah
she-ra-yin
mah:-le-kheen
be-go-w
nu-ra
va-cha-val
la

ee-tay
be-ho-wn
ve-re-veh
dee
re-vi-‘a-ya
da-meh
le-var
e-la-heen
be-da-yin
ge-rev

ne-vu-khad-nets-tsar
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the door
furnace
fiery

of the blazing

and called out
“Shadrach

Meshach

and Abednego

servants

God

of the Most High
come out !”

So
came out
Shadrach

Meshach

and Abednego

of

the fire

had gathered around

and when the satraps

lit-ra
at-tun
nu-ra
ya-gid-ta
a-neh
ve-a-mar
shad-rakh
me-shakh
va-a-ved
ne-go
av-do-w-hee
dee
e-la-ha
‘il-la-ya
pu-qu
ve-e-to
be-da-yin
na-phe-geen
shad-rakh
me-shakh
va-a-ved
ne-go

min

go-w
nu-ra

u-mit-kan-ne-sheen

a-chash-dar-pe-nay-ya
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prefects
governors
advisers
and royal
they saw
men

of these

had no

effect

that the fire
on the bodies
a hair

of their heads
Not

was singed
their robes

were unaffected

smell
of fire

and there was no

on them
declared

Nebuchadnezzar

sig-nay-ya
u-pha-cha-va-ta
ve-had-da-ve're
mal-ka

cha-za+yin
le-guv-ray-ya
il-lekh

dee

la

she-let

nu-ra
be-gesh-me-ho-wn
u-se-ar
re-she-ho-wn

la

hit-cha-rakh
ve-sa-re-ba-le-ho-wn
la

she-no

ve-re-ach

nur

la

a-dat

be-ho-wn

a-neh
ne-vu-khad-nets-tsar

ve-a-mar
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“Blessed
be the God
of
Shadrach

Meshach

and Abednego
who

who has sent
His angel

and delivered

His servants

trusted

in Him
command
the king’s

They violated

and risked their lives

rather than serve

or worship
any

god

be-reekh
e-la-ha-ho-wn
dee
shad-rakh
me-shakh
va-a-ved
ne-go

dee

she-lach
mal-a-kheh
ve-she-ziv
le-av-do-w-hee
dee
hit-re-chi-tsu
a-lo-w-hee
u-mil-lat
mal-ka
shan-nee
vee-ha-vu
gesh-mé-hon
dee

la
yiph:le:chun
ve-la
yis-ge-dun
le-khal

e-lah
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except
their own God
Therefore |

decree

that

of any

the people
nation

or language
who

say
anything offensive
against

the God

of
Shadrach

Meshach

and Abednego
into pieces

will be cut

and their houses
to rubble

reduced

For

la-hen
le-la-ha-ho-wn
u-min-nee
seem

te-em

dee

khal

am

um-mah
ve-lish-shan
dee

ye-mar
shé-lah

al
e-la-ha-ho-wn
dee
shad-rakh
me-shakh
va-a-ved
ne-go-w
had-da-meen
yit-a-ved
u-vay-teh
ne-va-lee
yish-taw-veh
kal

go-vel
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no
there is
god

other

who

can

deliver

in this way ”
Then

the king
promoted
Shadrach

Meshach

and Abednego
in the province
of Babylon
Nebuchadnezzar
King

of every

To the people
nation

and language
who

dwell

in all

dee

la

ee-tay

e-lah
a-cho-ran

dee

yik-kul
le-hats-tsa-lah
kid-nah
be-da-yin
mal-ka
hats:lach
le-shad-rakh
me-shakh
va-a-ved
ne-go
bim-dee-nat
ba-vel
ne-vu-khad-nets-tsar
mal-ka

le-khal
am-may-ya
u-may-ya
ve:lish-sha-nay-ya
dee

da-'a-rin

be-khal
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the earth :

May your prosperity
be multiplied

the signs

and wonders

that

has performed

for me

God

the Most High

| am pleased

to declare
[are] His signs
How

great

His wonders !
how

mighty

His kingdom
kingdom

is an eternal

His dominion endures

from
generation
to generation

ar-a
she-la-me-kho-wn
yis-ge

a-tay-ya
ve-tim-hay-ya
dee

a-vad

im-mee

e-la-ha

‘il-la-ya

she-phar
ga-da-may
le-ha-cha-va-yah
a-to-w-hee
ke-mah
rav-re-veen
ve-tim-ho-w-hee
ke-mah
tag-gee-pheen
mal-khu-teh
mal-khut

a-lam
ve-sha-le-ta-neh
im

dar

ve-dar

a-nah
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Nebuchadnezzar
at ease

was

in my house
and flourishing
in my palace

a dream

I had

and it frightened me
the images
while in

my bed

and visions

in my mind
alarmed me
So

| issued

a decree

be brought
before me
that all

the wise men
of Babylon

to

interpret

the dream

for me

ne-vu-khad-nets-tsar
she:leh

ha-vet

be-ve-tee

ve-ra-nan
be-he-khe:lee
che:lem

cha-zet
vee-da-cha-lin-na-nee
ve-har-ho-reen

al

mish-ke-vee
ve-chez-ve

re-shee
ye-va-ha-lun-na-nee
u-min-nee

seem

te-em

le-han-a-lah
ga-da-may

le-khol

chak-kee-me

va-vel

dee

phe-shar

chel-‘ma

ye-ho-wd-un-na-nee
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When

came in

the magicians
enchanters
astrologers
and diviners
the dream
told them

interpret it

and they could not

for me

But at

last

came

into my presence
Daniel

(whose

name is
Belteshazzar
after the name
of my god

and in whom
[is] the spirit

gods

be-da-yin
‘ala-lin
char-tu-may-ya
a-she-phay-ya
kas-da-yé
ve-ga-ze-ray-ya
ve-chel-ma
a-mar

a-nah
go-da-me-ho-wn
u-phish-reh

la
me-ho-wd-een
lee

ve-ad
a-cho-ren

al

ga-da-may
da-nee-yel

dee

she-meh
be-le-te-shats-tsar
ke-shum
e-la-hee
ve-dee

ru-ach

e-la-heen
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of the holy
-)

the dream

And | told him
“ O Belteshazzar
chief

of the magicians

[

know

that

the spirit
gods

of the holy
[is] in you
and that
mystery
no

baffles
you

the visions

in my dream

| saw

and their
interpretation

[So] explain to me

gad-dee:sheen
beh

ve-chel-ma
ga-da-mo-w-hee
am-ret
be:le-te-shats-tsar
rav
char-tu-may-ya
dee

a-nah

yid-et

dee

ru-ach
e-la-heen
gad-dee:sheen
bakh

ve-khal

raz

la

a-nes

lakh

chez-ve
chel-mee

dee

cha-zet
u-phish-reh

e-mar
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In these visions
of my mind

as | was lying
in bed

| saw this
come to pass :
There was
atree

in the midst

of the land
and its height
was great
grew large

The tree

and strong

its top
reached

the sky

and it was visible

to the ends

of the earth
Its leaves
were beautiful
its fruit

was abundant

was food

ve-chez-ve
re-shee

al
mish-ke-vee
cha-zeh
ha-vet
va-a-lu
ee:lan
be-go-w
ar-a
ve-ru-meh
sag-gee
re-vah
ee:la-na
u-te-giph
ve-ru-meh
yim-te
lish-may-ya
va-cha-zo-w-teh
le:so-wph
kal

ar-a
a-phe-yeh
shap-peer
ve-in-beh
sag-gee

u-ma-zo-wn
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for all

and upon it
Under it
found shelter
the beasts

of the field

in its branches
nested

the birds

of the air

and from it
was fed
every
creature

| also saw

in the visions
of my mind
As | lay

on my bed

a watcher

a holy one
from

heaven
coming down

He called out

le-khol-la

veh
te-cho-to-w-hee
tat-lel
che-vat

ba-ra
u-ve-an-pho-w-hee
ye-du-run
tsip-pa-re
she:may-ya
u-min-neh
yit-te-:zeen
kal

bis-ra

cha-zeh
ha-vet
be-chez-ve
re-shee

al
mish-ke-vee
va-a-lu

eer
ve-gad-deesh
min
she-may-ya
na-chit

ga-re
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in a loud voice

‘Cut down
the tree

and chop off
its branches
strip off

its leaves
and scatter
its fruit

flee

Let the beasts
from

under it

and the birds
from

its branches
But

the stump
with its roots
in the ground
leave

and a band
of

iron

and bronze around it

ve-cha-yil
ve-khen
a-mar

god-du
ee-la'na
ve-gats-tsi-tsu
an-pho-w-hee
at-ta-ru
a-phe-yeh
u-vad-da-ru
in-beh

te-nud
che-ve'ta

min
tach-to-w-hee
ve-tsip-pe-ray-ya
min
an-pho-w-hee
be-ram

ig-qar
sha-re-sho-w-hee
be-ar-a
she-vu-qu
u-ve-e-sur

dee

phar-zel

u-ne-chash
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in the tender grass
of

the field

with the dew

of heaven

Let him be drenched
with

the beasts

and graze

on the grass

of the earth

Let his mind

from

that of a man

be changed

the mind

of a beast

and let him be given

till seven

times

pass him

by

is the decree
of the watchers
This decision

declared

be-dit-a
dee

va-ra
u-ve-tal
she-may-ya
yits-tab-ba
ve-im
che-ve-ta
cha-la-qeh
ba-a-sav
ar-a

liv-veh

min
‘€:no-sha
ye:shan-no-wn
u-le-vav
che-vah
yit-ye-hiv
leh
ve:shiv-ah
id-da-neen
yach:le-phun
a-lo-w-hee
big-ze-rat
ee-reen
pit-ga-ma

u-me-mar
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by the holy ones
the verdict

so that

will know

the living

that

rules

the Most High
over the kingdom
of mankind

to whom

He wishes
and gives it
the lowliest

of men’

setting

over it

This

is the dream
saw

that |

King
Nebuchadnezzar

Now

gad-dee:sheen
she-e-le'ta

ad

div-rat

dee
yin-de-un
chay-yay-ya
dee

shal-leet
‘il-la-ya
be-mal-khut
'€:no-sha
u-le-man

dee

yits-be
yit-te-nin-nah
u-she-phal
a-na-sheem
ye-geem
‘a-lay-yah
de-nah
chel'ma
cha-zet

a-nah

mal-ka
ne-vu-khad-nets-tsar

ve-an-tah
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Belteshazzar
the interpretation

tell me

because

of the wise men
of my kingdom
none

can

interpret it

for me

But you

[are] able
because

the spirit

gods

of the holy

[is] in you”

For

Daniel

who

was also known as
Belteshazzar
was perplexed

time

be-le-te-shats-tsar
pish-re

e-mar

kal

go-vel

dee

kal

chak-kee'me
mal-khu-tee

la

ya-khe:leen
pish-ra
le-ho-w-da-u-ta-nee
ve-an-tah

ka-hel

dee

ru-ach

e-la-heen
gad-dee:sheen
bakh

e-da-yin
da-nee-yel

dee

she-meh
be-le-te-shats-tsar
esh-to-w-mam

ke-sha-ah
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a
and his thoughts
alarmed him
said

So the king

“ Belteshazzar

let the dream

or its interpretation
do not

alarm you”

replied

Belteshazzar

“My lord ”

“'may the dream

apply to those who
hate you

and its interpretation

to your enemies !

The tree

you saw

that
grew large
and strong
whose top

reached

cha-dah
ve-ra-yo-no-hee
ye-va-ha-lun-neh
a-neh

mal-ka

ve-a-mar
be-le-te-shats-tsar
chel-ma
u-phish-re

al

ye-va-ha-lakh
a-neh
ve-le-te-shats-tsar
ve-a-mar
ma-re-1

chel-ma
le-sa-ne-"a-yikh
u-phish-reh
le-‘a-ra-yikh
ee-la-na

dee

cha-zay-ta

dee

re-vah

u-te-giph
ve-ru-meh

yim-te

pos s
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the sky

and was visible
to all

the earth
whose foliage
was beautiful
and whose fruit
[was] abundant
providing food

for all

under which
lived
the beasts

of the field
and in whose branches

nested —

the birds

of the air

you

are [that tree] !

O king

For you have become
great

and strong
your greatness

has grown

lish-may-ya
va-cha-zo-w-teh
le-khal

ar-a
ve-a-phe-yeh
shap-peer
ve:in-beh
sag-gee
u-ma-zo-wn
le-khol-la

veh
te-cho-to-w-hee
te-dur

che-vat

ba-ra
u-ve-an-pho-w-hee
yish-ke-nan
tsip-pa-re
she-may-ya
‘an-tah

hu

mal-ka

dee

re-vayt
u-te-ge-phet
u-re-vu-takh

re-vat
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to reach

the sky

and your dominion
extends to the ends
of the earth
And

saw

you, O king

a watcher

a holy one
coming down
from

heaven

and saying :
‘Cut down
the tree

and destroy it
but

the stump
with its roots
in the ground
leave

and a band
of

iron
and bronze [around it]

in the tender grass

u-me-tat
lish-may-ya
ve-sha-le-ta-nakh
le:so-wph

ar-a

ve-dee

cha-zah

mal-ka

eer

ve-gad-deesh
na-chit

min

she-may-ya
ve-a-mar

god-du

ee-la'na
ve-chab-be-lu-hee
be-ram

ig-qar
sha-re-sho-w-hee
be-ar-a

she-vu-qu
u-ve-e-sur

dee

phar-zel
u-ne-chash

be-dit-a

reMmyY
>y S
WS SIY
=\%J
¥

> 8Y
pcaffiuans

¥ M
=

LI S
Y

Y
>y
QY
Y4

¥ >
Y JeymrY
MY
Do

> LG\
¥ DOy
Y-y
SESLIY
>4

JT \=
LY

FET 4L

Daniel 4:23



of

the field

with the dew

of heaven

Let him be drenched
with

the beasts

of the field

and graze

till

seven
times

pass him

by’

This

is the interpretation
O king

and this is the decree

that the Most High

has issued
against
my lord

the king :

dee

va-rra
u-ve-tal
she-may-ya
yits-tab-ba
ve-im
che-vat
ba-ra
cha-la-qeh
ad

dee
shiv-ah
id-da-neen
yach:le-phun
a-lo-w-hee
de-nah
phish-ra
mal-ka
u-ge-ze-rat
‘il-la-ya
hee

dee
me-tat

al

mar-1

mal-ka

ve-lakh
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You will be driven
away

from

mankind

with

the beasts

of the field

will be

and your dwelling
grass

like an ox

You will feed on
with the dew

of heaven

and be drenched
and seven

times

shall pass

you by

until

you acknowledge
that

rules

the Most High

over the kingdom

ta-re-deen
min

a-na-sha
ve-im
che-vat

ba-ra
le-he-veh
me-do-rakh
ve-is-ba
khe-to-w-reen
lakh
ye-ta-a-mun
u-mit-tal
she-may-ya
lakh
me-tsab-be-een
ve-shiv-ah
id-da-neen
yach-le-phun
‘a-laykh

ad

dee

tin-da

dee

shal-leet
‘il-lay-'a

be-mal-khut
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of mankind

to whom

He wishes
and gives it
As for

the command
to leave

the stump
with its roots
of

the tree

your kingdom

will be restored
to you

as soon as

you acknowledge
that

rules

Heaven
Therefore

O king

may my advice
be pleasing

to you

from your sins

a-na-sha
u-leman

dee

yits-be
yit-te-nin-nah
ve-dee
a-ma-ru
le-mish-baq
ig-qar
sha-re-sho-w-hee
dee

ee:la-na
mal-khu-takh
lakh
gay-ya-mah
min

dee

tin-da

dee
shal-li-tin
she:may-ya
la-hen

mal-ka
mil-kee
yish-par
‘a-la-yikh

va-cha-ta-yakh
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by doing what is right

Break away

and from your
iniquities

by showing mercy
to the oppressed
Perhaps

there will be

an extension

of your prosperity ”
All

this happened

to
Nebuchadnezzar
King

later

months

Twelve

on

the roof of the royal
palace

of
Babylon
walking
as he was

exclaimed

be-tsid-gqah
phe-ruq
va-a-va-ya-takh
be:mi-chan
a-na-yin

hen

te-he-ve
ar-khah
lish-le-ve-takh
kol-la

me-ta

al
ne-vu-khad-nets-tsar
mal-ka

lig-tsat
yar-cheen
te-re

a-sar

al

he-khal

mal-khu-ta
dee

va-vel
me-hal-lekh
ha-vah

a-neh
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the king

not

“Is this

Babylon

the Great

which

| myself

have built
residence

as a royal

by the might

of my power
and for the glory
of my majesty ? ”
were still

While the words
mouth

in the king's

a voice

from

heaven :

came

to you

“Itis decreed

Nebuchadnezzar

mal-ka
ve-a-mar
ha-la

da

hee

ba-vel
rab-be-ta
dee

a-nah
ve-nay-tah
le-vet
mal-khu
bit-qaph
chis-nee
ve-lee-qgar
had-ree
o-wd
mil-le-ta
be:phum
mal-ka

gal

min
she-may-ya
ne-phal
lakh
a-me-reen

ne-vu-khad-nets-tsar
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King

that the kingdom
has departed
from you

from

mankind

You will be driven
away

with

the beasts
of the field
to live
grass

like an ox

and you will feed on
And seven

times

will pass

you by

until

you acknowledge
that

rules

the Most High

over the kingdom

mal-ka
mal-khu-tah
a-dat
min-nakh
u-min
a-na-sha
lakh
ta-re-deen
ve-im
che-vat
ba-ra
me-do-rakh
is-ba
khe-to-w-reen
lakh
ye-ta-a-mun
ve-shiv-ah
id-da-neen
yach-le-phun
‘i-la-yikh

ad

dee

tin-da

dee
shal-leet
‘il-lay-'a

be-mal-khut
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of mankind

to whom

He wishes ”

and gives it

At that

moment

the sentence
was fulfilled
against
Nebuchadnezzar
from

mankind

He was driven away
grass

like an ox

He ate

with the dew

of heaven

and his body
was drenched

until

his hair

like [the feathers of]
an eagle

grew

and his nails

a-na-sha
u-leman

dee

yits-be
yit-te-nin-nah
bah

sha-a-ta
mil-le-ta
sa-phat

al
ne-vu-khad-nets-tsar
u-min
a-na-sha
te-reed
ve'is-ba
khe-to-w-reen
ye-khul
u-mit-tal
she-may-ya
gish-meh
yits-tab-ba

ad

dee

sa-reh
ke-nish-reen
re-vah

ve-tiph-ro-w-hee
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like [the claws of] a
bird

But at the end
of those days

[
Nebuchadnezzar
looked up

to heaven

and my sanity
to me

was restored
the Most High
Then | praised
Him who lives
forever :

and | honored

and glorified

“For His dominion
dominion

is an everlasting
and His kingdom
endures from
generation

to generation

All

the peoples

khe-tsip-pe-reen
ve-lig-tsat
yo-w-may-yah
a-nah
ne-vu-khad-nets-tsar
ay-nay
lish-may-ya
nit-let
u-man-de-ee
a-lay

ye-tuv
u-le-il-la-ya
ba-re-khet
u-le-chay
a-le-ma
shab-be-chet
ve-had-de-ret
dee
sha-le-ta-neh
sha-le-tan
a-lam
u-mal-khu-teh
im

dar

ve-dar

ve-khal

da-’a-ré
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of the earth
as nothing

are counted
as He pleases
and He does
with the army
of heaven

and the peoples
of the earth
no

There is

one who

can restrain
His hand

or say

to Him

‘What

have You done ? "
At

the same time
my sanity

was restored

for the glory
of my kingdom
my honor

and splendor

ar-a
ke-lah
cha-shee-veen
u-khe:mits-be-yeh
a-ved

be-chel
she-may-ya
ve-da-’a-ré
ar-a

ve'la

ee-tay

dee
ye-ma-che
vee-deh
ve-ye-mar

leh

mah

a-vadt

beh

zim-na
man-de-ee
ye-tuv

a-lay
ve-lee-gar
mal-khu-tee
had-ree

ve-zi-vee
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returned

to me

My advisers
and nobles
sought me out
to

my throne

and | was restored
greatness

and surpassing
was added

to me

Now

I
Nebuchadnezzar
praise

and exalt

and glorify

the King

of heaven

for

all

His works

are true

and all His ways

are just

ye-tuv

a-lay

ve-lee
had-da-ve-ray
ve-rav-re-va-nay
ye-va-o-wn

ve-al
mal-khu-tee
ha-te-ge-nat
u-re-vu
yat-tee-rah
hu-se-phat

lee

ke-an

a-nah
ne-vu-khad-nets-tsar
me-shab-bach
u-me-ro-w-mem
u-me-had-dar
le-me-lekh
she-may-ya

dee

khal
ma-a-va-do-w-hee
ge-shot
ve-o-re-cha-teh

deen
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those

who walk

in pride

And He is able
to humble
King Belshazzar
[Later,]

held

feast

a great

of his nobles
for a thousand
with

them

wine

and he drank
Belshazzar

gave orders

Under the influence of
the wine

to bring
vessels

in the gold
and silver
that

had taken

Nebuchadnezzar

ve-dee
mah-le-kheen
be-ge-vah
ya-khil
le-hash-pa-lah
be-le-shats-tsar
mal-ka

a-vad

le:chem

rav
le-rav-re-va-no-w-hee
a-laph
ve-la-qo-vel
al-pa

cham-ra
sha-teh
be-le-shats-tsar
a-mar

bit-em

cham-ra
le-hay-ta-yah
le‘ma-ne
da-ha-va
ve-khas-pa

dee

han-peq

ne-vu-khad-nets-tsar
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his father
from

the temple

in Jerusalem

could drink

from them

so that the king
along with his nobles
his wives

and his concubines
Thus

they brought in
vessels

the gold

that

had been taken
from

the temple

the house

of God

in Jerusalem
drank
from them

and the king

a-vu-hee

min

he-khe-la

dee
vee-ru-she:lem
ve-yish-to-wn
be-ho-wn
mal-ka
ve-rav-re-va-no-w-hee
she-ge-la-teh
u-le-che-na-teh
be-da-yin
hay-tee

ma-ne
da-ha-va

dee

han-pi-qu

min

he-khe-la

dee

vet

e-la-ha

dee
vee-ru-she-lem
ve-ish-tee
be-ho-wn

mal-ka
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along with his nobles
his wives

and his concubines
As they drank

the wine

they praised
[their] gods

of gold

and silver

bronze

and iron

wood

and stone

At

that moment

appeared
the fingers
of

hand

a human
and wrote
near

the lampstand
on

the plaster

of

the wall

ve-rav-re-va-no-w-hee
she-ge-la-teh
u-le-che-na-teh
ish-tee
cham-ra
ve-shab-ba-chu
le-la-he
da-ha-va
ve-khas-pa
ne-cha-sha
phar-ze-la

a-a

ve-av-na

bah

sha-a-tah
ne-pha-qu
ets-be-an

dee

yad

e-nash
ve-kha-te-van
la-go-vel
nev-rash-ta

al

gee-ra

dee

khe-tal
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palace

in

the royal
As the king
watched

the hand

that

was writing

his face
grew pale
and his thoughts

so alarmed him

that his hips
gave way
and his knees

knocked together

called out for

The king

to be brought in

the enchanters

he-khe-la

dee

mal-ka
u-mal-ka
cha-zeh

pas

ye-dah

dee

kha-te-vah
e-da-yin

mal-ka
zi-yo-hee
she-no-w-hee
ve-ra-+yo-no-ht
ye-va-ha-lun-neh
ve-qit-re
char-tseh
mish-ta-ra-yin
ve-ar-khub-ba-teh
da

le-da
na-ge-shan
ga-re

mal-ka
be-cha-yil
le-he-a-lah

le-a-she-phay-ya

¥ SR
4

¥ WM
WM
puiuins

*—

2 L8>

4

g Q1)
=LY

¥ WM
T
>R
>HEPDOY
RN SR>
OB
Ko\
=
PLEHIENY
gl

¥ 48
==Y

M6\ =
AN
S>>y
RJS2RS
Y>—=\¥J

Daniel 5:6

Daniel 5:7



astrologers

and diviners

and he

said

to these wise men
of Babylon

“Whoever

reads

inscription

this

its interpretation
and tells me

in purple

will be clothed

chain

and have a gold
placed around

his neck

and he will be made
the third

in the kingdom ”
highest ruler

So

kas-da-yé
ve-ga-ze-ray-ya
a-neh

mal-ka
ve-a-mar
le-chak-kee'me
va-vel

dee

khal

e-nash

dee

yig-reh
ke-ta-vah
de-nah

u-phish-reh

ye-chaw-win-na-nee

ar-ge-va-na

yil-bash

ve-ham-mo-ne-kha

dee
da-ha-va
al

tsaw-ve-reh
ve-tal-tee
ve-mal-khu-ta
yish-lat

e-da-yin
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came in

all

wise men

the king’s

not

but they could
the inscription
read

or interpret it

for [him]

Then

King

Belshazzar

became even more
terrified

his face

grew even more pale

and his nobles
were bewildered
the queen
Hearing

the outcry

of the king
and his nobles

hall

‘a-la:lin

kol

chak-kee-me
mal-ka

ve-la

kha-ha-leen
ke-ta-va

le:mig-re
u-phish-ra
le-ho-w-da-ah
le:mal-ka

e-da-yin

mal-ka
ve-le-shats-tsar
sag-gee

mit-ba-hal
ve-zi-yo-hee
sha-na-yin
a-lo-'w-hee
ve-rav-re-va-no-w-hee
mish-tab-be-sheen
mal-ke-ta

la-qo-vel

mil-le

mal-ka
ve-rav-re-va-no-w-hee

le-vet
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the banquet

entered

[she]

said

“ 0O king
forever !'”
may you live
“ Do not
terrify you

let your thoughts

or your face

grow pale
There is

aman

in your kingdom
who

has the spirit
gods

of the holy

in him

In the days

of your father
to have insight
intelligence

and wisdom

mish-te-ya
‘a-la-lat

a-nat

mal-ke-ta
va-a-me-ret
mal-ka
le-a-le:-meen
che-yee

al
ye-va-ha-lukh
ra-yo-w-nakh
ve-zee-vaykh
al

yish-tan-no
ee-tay

ge-var
be-mal-khu-takh
dee

ru-ach
e-la-heen
gad-dee:sheen
beh
u-ve-yo-w-me
a-vukh
na-hee-ru
ve:sa-khe-le-ta-nu

ve-cha-khe-mah
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like [that]
of the gods

he was found

King
Nebuchadnezzar
Your father
chief

of the magicians
enchanters
astrologers
[and] diviners
appointed him
Your own father
the king

did this

because

spirit
to have an

extraordinary

as well as knowledge

understanding

and the ability to
interpret

dreams
explain
riddles

and solve

ke-cha-khe':mat
e-la-heen
hish-te-kha-chat
beh

u-mal-ka
ne-vu-khad-nets-tsar
a-vukh

rav
char-tum-meen
a-she:pheen
kas-da-een
ga-ze-reen
ha-gee:meh
a-vukh

mal-ka

kal

go-vel

dee

ru-ach
yat-tee-rah
u-man-da
ve-sa-khe-le-ta-nu
me-phash-shar
chel-meen
va-a-cha-va-yat
a-chee-dan

u-me-sha-re
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difficult problems

was found

Daniel
the one
[he]

named

Belteshazzar
therefore

Daniel

Summon

the interpretation ”
and he will give you
So

Daniel

was brought
before

the king

[who]
asked
him

“ Are you

Daniel

one

git-reen
hish-te-kha-chat
beh
be-da-nee-yel
dee

mal-ka

sam

she:meh
be-le-te-shats-tsar
ke-an
da-nee-yel
yit-ge-re
u-phish-rah
ye-ha-cha-veh
be-da-yin
da-nee-yel
hu-al

go-dam
mal-ka

a-neh

mal-ka
ve-a-mar
le-da-nee-yel
‘an-tah

hu

da-nee-yel

dee
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of

the exiles

brought
the king
my father
from
Judah?

| have heard

that
the spirit
of the gods

isin you

and that you have
insight

intelligence
wisdom

and extraordinary

Now
were brought
before me

the wise men

min

be-ne

ga-lu-ta

dee

ye-hud

dee

hay-tee

mal-ka

a-vee

min

ye-hud
ve-shim-et
‘a-la-yikh

dee

ru-ach

e-la-heen

bakh
ve-na-hee-ru
ve-sa-khe-le-ta-nu
ve-cha-khe-mah
yat-tee-rah
hish-te-kha-chat
bakh

u-khe-an
hu-al-lu
ga-da-may

chak-kee-may-ya
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and enchanters

inscription
this

to read

and interpret it
for me

not

but they could
interpretation
its

give

But

| have heard
about you
that

you are able

to give interpretations

difficult problems
and solve
Therefore

if

you can

this inscription
read

its interpretation

a-she-phay-ya
dee
khe-ta-vah
de-nah
yig-ro-wn
u-phish-reh
le-ho-w-da-u-ta-nee
ve-la
kha-ha-leen
pe-shar
mil-le-ta
le-ha-cha-va-yah
va-a-nah
shim-et
‘a-la-yikh

dee

tu-khal
pish-reen
le-miph-shar
ve-qit-reen
le-mish-re
ke-an

hen

tu-khal
ke-ta-va
le-miqg-re

u-phish-reh
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and give me
in purple
you will be clothed

chain

and have a gold
placed around

your neck

and you will be made
the third

in the kingdom ”
highest ruler

In response

Daniel

said

to the king

your gifts

for yourself
“You may keep
your rewards

to someone else
and give
Nevertheless
the inscription

| will read

for the king

le-ho-w-da-u-ta-nee
ar-ge-va-na
til-bash
ve-ham-mo-ne-kha
dee

da-ha-va

al

tsaw-ve-rakh
ve-tal-ta
ve-mal-khu-ta
tish-lat

be-da-yin

a-neh

da-nee-yel
ve-a-mar

go-dam

mal-ka
mat-te-na-takh
lakh

le-hew-yan
u-ne-va-ze-be-ya-takh
le-a-cho-ran

hav

be-ram

ke-ta-va

eq-re

le-mal-ka
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and interpret it
for him

As for you

O king

God

the Most High
sovereignty
and greatness
glory

and honor
gave
Nebuchadnezzar
your father
Because of
the greatness
that

He bestowed
on him

of every

the people
nation

and language

trembled
in fear
before

him

u-phish-ra
a-ho-wd-in-neh
‘an-tah

mal-ka

e-la-ha

‘il-la-ya
mal-khu-ta
u-re-vu-ta
vee-qa-ra
ve-had-rah
ye-hav
lin-vu-khad-nets-tsar
a-vukh

u-min

re-vu-ta

dee

ye-hav

leh

kol

am-may-ya
u-may-ya
ve:lish-sha-nay-ya
ha-wo

za-'a-n
ve-da-cha-leen
min

go-da-mo-w-hee
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whom
he
wished
He
killed
whom
he

wished

and kept alive
whom
he

wished

he exalted
whom
he

wished

and humbled
But when
became arrogant
his heart

and his spirit
was hardened
with pride

he was deposed

dee
ha-vah
tsa-ve
ha-va
ga-tel
ve-dee
ha-vah
tsa-ve
ha-vah
ma-che
ve-dee
ha-vah
tsa-ve
ha-vah
ma-reem
ve-dee
ha-vah
tsa-ve
ha-vah
mash-peel
u-khe-dee
rim

liv-veh
ve-ru-cheh
tig-phat
la-ha-za-dah

ha-ne-chat
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from

throne

his royal
and his glory
was taken
from him
from

mankind

He was driven away
and his mind
was like

[that of] a beast

with

the wild donkeys
He lived

grass

like an ox

and ate

with the dew

of heaven

and his body
was drenched

until

he acknowledged

min
ka-re-se
mal-khu-teh
vee:-ga-rah
he-di-yu
min-neh
u-min
be-ne
a-na-sha
te-reed
ve-liv-veh
im

che-ve-ta

she-wi

ve-im
a-ra-day-ya
me-do-w-reh
is-ba

khe-to-w-reen

ye-ta-a-mun-neh

u-mit-tal
she-may-ya
gish-meh
yits-tab-ba
ad

dee

ye-da

Daniel 5:21



that

rules

God

the Most High
over the kingdom
of mankind

whom

He wishes
setting
over it

But you

his son

O Belshazzar
have not
humbled
your heart
all

even though

this

you knew
yourself against
the Lord

of heaven

Instead, you have
exalted

dee
shal-leet
e-la-ha
‘il-la-ya
be-mal-khut
a-na-sha
u-le‘man
dee
yits-beh
ye-ha-gem
‘a-la-yéh
ve-an-tah
be-reh
be-le-shats-tsar
la
hash-pe-let
liv-vakh

kal

go-vel

dee

khal
de-nah
ye-da-ta
ve-al

ma-re
she-may-ya

hit-ro-w-mam-ta
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The vessels
from

His house
were brought
to you

and as you
with your nobles
wives

and concubines
wine

drank

from them
[your] gods
of silver

and gold
bronze

and iron
wood

and stone
which

cannot

see

or

hear

or
understand

you praised

u-le-ma-nay-ya
dee

vay-teh
hay-tee
ga-da-ma-yikh
ve-’an-tah
ve-rav-re-va-na-yikh
she-ge-la-takh
u-le-che-na-takh
cham-ra
sha-ta-yin
be-ho-wn
ve-lesla-he
khas:pa
ve-da-ha-wva
ne-cha-sha
phar-ze-la

a-a

ve-av-na

dee

la

cha-za-yin
ve-la
sha-me-een
ve-la
ya-de-een

shab-bach-ta
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the God

who

your very breath
in His hand

and all

your ways

holds
But you have failed to
glorify

Therefore

He sent

the hand
inscription
the

that wrote
Now this

is the inscription
that

was written :
MENE

MENE

TEKEL

PARSIN

ve-le-la-ha
dee
nish-me-takh
bee-deh
ve-khal
o-re-cha-takh
leh

la

had-dar-ta
be-da-yin
min
go-da-mo-w-hee
she-li-ya-ach
pas-sa

dee

ye-da
u-khe-ta-va
de-nah
re-sheem
u-de-nah
khe-ta-va
dee
re-sheem
me-ne
me-ne
te-gel

u-phar-seen
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[And] this

is the interpretation
of the message :
MENE

has numbered
means that God

the days of your reign

and brought it to an
end

TEKEL

means that you have
been weighed

on the scales
and found
deficient
PERES

has been divided

means that your
kingdom

and given over

to the Medes

and Persians ”
Then

gave the command
Belshazzar

and they clothed
Daniel

in purple

chain

de:nah
pe-shar
mil-le-ta
me-ne
me-nah
e-la-ha

mal-khu-takh

ve-hash-le:-mah
te-gel
te-gee-le-tah
ve'mo-zan-ya
ve-hish-te-kha-chat
chas-seer
pe-res
pe-ree-sat
mal-khu-takh
vee-hee-vat
le-ma-day
u-pha-ras
be-da-yin
a-mar
be-le-shats-tsar
ve-hal-bee:shu
le-da-nee-yel
ar-ge-va-na

ve-ham-mo-ne-kha

294

QL=
FrJmM
¥

25

¥

WY /M
NS
J=1

PS> —=1
F>=1 5 M
F I W LY
Q>—%mr
¥\=
0=
WY /™M

ey
=M
\=Y
P
8lage) >4

Qe LSy
YLy EY
S8
YUY LAY
WYY

Daniel 5:26

Daniel 5:27

Daniel 5:28

Daniel 5:29



placed a gold
around

his neck

and proclaimed

him

ruler

the third highest
in the kingdom
That

very night

was slain
Belshazzar

king

of the Chaldeans
and Darius

the Mede
received

the kingdom

at the age

of sixty-two

Now it

pleased

dee

da-ha-va

al
tsaw-ve-reh
ve-hakh-ri-zu
a-lo-w-hee
dee

le-he-ve
shal-leet
tal-ta
be-mal-khu-ta
beh
be:le:le-ya
ge-teel
be-le-shats-tsar
mal-ka
khas-da-ya
ve-da-re-ya-vesh
ma-day-'a
gab-bel
mal-khu-ta
ke-var
she-neen
shit-teen
ve-tar-ten
she-phar

go-dam
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Darius

to appoint

satraps

120

to rule
throughout
the kingdom

and over them

administrators

three

including Daniel

satraps

these

to whom
were accountable

so that the king

da-re-ya-vesh
va-ha-geem
al

mal-khu-ta

la-a-chash-dar-pe-nay-y
a

me-ah
ve-es-reen
dee
le-he-won
be-khal
mal-khu-ta
ve-el-la
min-ne-ho-wn
sa-re-kheen
te-la-ta

dee
da-nee-yel
chad
min-ne-ho-wn
dee
le-he-won
a-chash-dar-pe-nay-ya
il-len
ya-ha-veen
le-ho-wn
ta-ma

u-mal-ka
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not

would
suffer loss
Soon

Daniel

distinguished himself
among
the administrators

and satraps

by

spirit

his extraordinary

So the king
planned
to set him
over

the whole
kingdom
Thus

the administrators

and satraps

la

le-he-ve

na-ziq
e-da-yin
da-nee-yel
de-nah

ha-va
mit-nats-tsach

al

sa-re-khay-ya

va-a-chash-dar-pe-nay-y

a

kal

go-vel

dee

ru-ach
yat-tee-ra
beh
u-mal-ka
a-sheet
la-ha-ga-mu-teh
al

kal
mal-khu-ta
e-da-yin

sa-re-khay-ya

va-a-chash-dar-pe-nay-y

a
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sought

a charge

against Daniel
concerning
the kingdom
no

charge

or corruption

but they could

find

because

was trustworthy

he

negligence
or corruption
and no

was found

in him
Finally

men

these

ha-wo

va-a-yin

il-lah
le-hash-ka-chah
le-da-nee-yel
mits-tsad
mal-khu-ta
ve-khal

il-lah
u-she-chee-tah
la

ya-khe-leen
le-hash-ka-chah
kal

go-vel

dee

me-he:man

hu

ve-khal

sha-lu
u-she-chee-tah
la
hish-te-kha-chat
a-lo-w-hee
e-da-yin
guv-ray-ya

il-lekh
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said

“We will never
find

Daniel

against this

any

charge

unless

we find [something]
against him
concerning the law
of his God ”

So

the administrators

and satraps

went together
to

the king

and said

Darius
“ 0O King
forever !

may you live

a-me-reen
dee

la
ne-hash-kach
le-da-nee-yel
de:nah

kal

il-la

la-hen
hash-kach-nah
a-lo-w-hee
be-dat
e-la-heh
e-da-yin

sa-re-khay-ya

va-a-chash-dar-pe-nay-y

a
il-len
har-gi-shu
al

mal-ka
ve-khen
a-me-reen
leh

da-re-ya-vesh
mal-ka
le-a:le-meen

che-yee

POy
>4

¥J

T\ LY
JSE>YES
294

Juy

¥J

TRJ
UL EELT
RS
(Pl
£S04
=LY

oo CINE
P> =0mlY
TS
YLJLAY
J<
YW
hUVY
POy
by
LU0 8
YW
P =2J
>—>—TT

Daniel 6:6



have agreed
All
administrators
the royal

prefects
satraps

advisers

and governors
should establish
an ordinance
that the king
and enforce

a decree

that

anyone

who

petitions

any
god

or man
for
days
thirty

except you

it'ya-a-tu
kol
sa-re-khe
mal-khu-ta

sig-nay-ya

va-a-chash-dar-pe-nay-y

a

had-da-ve-ray-ya
u-pha-cha-va-ta
le-gay-ya-mah
ge-yam

mal-ka
u-le-tag-qa-phah
e-sar

dee

khal

dee

yiv-eh

va-u

min

kal

e-lah

ve-e-nash

ad

yo-w-meen
te-la-teen

la-hen

min-nakh
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O king

will be thrown
into the den
of lions
Therefore

O king
establish

the decree
and sign

the document
so that

it cannot

be changed —

in accordance with the

law

of the Medes
and Persians
which
cannot

be repealed ”

Therefore

King

Darius
signed

the written

decree

mal-ka
yit-re:me
le-gov
ar-ya-va-ta
ke-an
mal-ka
te-qgeem
e-sa-ra
ve-tir-shum
ke-ta-va
dee

la
le-hash-na-yah
ke-dat
ma-day
u-pha-ras
dee

la

te-de

kal

go-vel
de-nah
mal-ka
da-re-ya-vesh
re-sham
ke-ta-va

ve-e-sa-ra
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Daniel

Now when
learned

that

had been signed
the document
he went

into his house
where the windows
opened

of his

upper room
toward
Jerusalem
times

and three

a day

he

got down

on

his knees
prayed

and gave thanks
to

his God

just as

ve-da-nee-yel
ke-dee

ye-da

dee
re-sheem
ke-ta-va

al

le-vay-teh

ve-khaw-veen

pe-tee-chan
leh
be-il-lee-teh
ne-ged

ye-ru-she:lem
ve-zim-neen
te:la-tah
ve-yo-w-ma
hu

ba-rekh

al
bir-kho-w-hee
u-me-tsal-le
u-mo-w-de
go-dam
e-la-heh

kal

go-vel
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he had done

before

Then

men

these

went as a group
and found
Daniel
petitioning

and imploring

his God
So
they approached

and asked

the king
about
decree:

his royal

“ Did you not
a decree

sign

dee

ha-va

a-ved

min

gad-mat
de-nah
e-da-yin
guv-ray-ya
il-lekh
har-gi-shu
ve-hash-ka-chu
le-da-nee-yel
ba-e
u-mit-chan-nan
go-dam
e-la-heh
be-da-yin
ge-ree-vu
ve-a‘me-reen
go-dam
mal-ka

al

e-sar

mal-ka

ha-la

e-sar

re-sham-ta
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that

any
man
who

petitions

any
god

or man
for
days
thirty

except you

O king

will be thrown
into the den
of lions ?”
replied

The king

stands
the order
“ According to the law

of the Medes

and Persians

dee

khal
e-nash
dee
yiv-eh
min

kal

e-lah
ve-e-nash
ad
yo-w-meen
te-la-teen
la-hen
min-nakh
mal-ka
yit-re:me
le-go-wv
ar-ya-w-ta
a-neh
mal-ka
ve-a-mar
yats-tsee-va
mil-le-ta
ke-dat
ma-day
u-pha-ras

dee

>4

Juy

L5y
>4
F<r -
Y

Juy

RS
LY
LD
P>
e VA
RS
Wh
AN
& MG
YL
AR SINY4
=

YW M
QY
Moy
FTJmM

f o0
=8
O =Y
=4



and it cannot
be repealed ”
Then

they told

the king
one

“ Daniel

of

the exiles

from
Judah
shows no
regard
for you

O king

or for

the decree

that

you have signed
times

three

aday”

la

te-de
be-da-yin
a-no
ve-a-me-reen
go-dam
mal-ka
dee
da-nee-yel
dee

min

be-ne
ga-lu-ta
dee
ye-hud

la

sam
‘a-la-yikh
mal-ka
te-em
ve-al
e-sa-ra
dee
re-sham-ta
ve-zim-neen
te-la-tah

be:yo-w-ma
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He still makes
his petition
the king

As soon as
this

heard

he was deeply

distressed

and

Daniel

set

[his] mind
on delivering
until

sundown

and he labored
to rescue him
Then

men

the

approached

the king {together}

ba-e
ba-u-teh
e-da-yin
mal-ka
ke-dee
mil-le-ta
she-ma
sag-gee
be-esh
a-lo-w-hee
ve-al
da-nee-yel
sam

bal
le-she-za-vu-teh
ve-ad
me-a-le
shim-sha
ha-va
mish-tad-dar
le-hats-tsa-lu-teh
be-da-yin
guv-ray-ya
il-lekh
har-gi-shu

al

mal-ka
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and said

to him
“Remember
O king

that

by the law

of the Medes

and Persians

no
decree

or ordinance

by the king

established

can be changed”
So

the king

gave the order
and they brought
Daniel

and threw him
into the den

of

lions

said

ve-a-me-reen
le-mal-ka

da

mal-ka

dee

dat
le-ma-day
u-pha-ras
dee

khal

e-sar
u-ge-yam
dee

mal-ka
ye-ha-gem

la
le-hash-na-yah
be-da-yin
mal-ka
a-mar
ve-hay-tee
le-da-nee-yel
u-re-mo
le-gub-ba
dee
ar-ya-va-ta

a-neh
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The king

to Daniel

“May your God
whom

you

serve

continually
deliver you !'”
was brought
stone

A

and placed
over

the mouth
of the den
sealed it

and the king

with his own signet
ring

and with the rings
of his nobles

so that

nothing

could be changed

mal-ka
ve-a-mar
le-da-nee-yel
e-la-hakh
dee

‘an-tah
pa-lach

leh
bit-dee-ra

hu
ye:she-ze-vin-nakh
ve-he-ta-yit
e-ven
cha-dah
ve-su-mat

al

pum

gub-ba
ve-chat:-mah
mal-ka
be-iz-qe-teh
u-ve-iz-qat
rav-re-va-no-w-hee
dee

la

tish-ne

tse-vu
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concerning Daniel
Then

went

the king

to his palace
and spent the night
fasting
entertainment
No

was brought
before him

and sleep

fled

from him

the king

of dawn

got up

At the first light
and hurried

to the den

of

lions

When he reached

the den

be-da-nee-yel
e-da-yin

a-zal

mal-ka
le-he-khe‘leh
u-vat

te-vat
ve-da-cha-van

la

han-el
ga-da-mo-w-hee
ve-shin-teh
nad-dat
a-lo-w-hee
be-da-yin

mal-ka
bish-par-pa-ra
ye-qum
be:na-ge-ha
u-ve-hit-be-ha:lah
le:gub-ba

dee

ar-ya-va-ta

a-zal
u-khe'mig-re-veh
le:gub-ba

le-da-nee-yel
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in a voice
of anguish

he cried out

“ O Daniel
servant

God

of the living
has your God
whom

you

serve

continually
been able

to deliver you
from

the lions ?”
Then

Daniel

replied

“ 0O king

be-qal
a-tseev
ze-iq
a-neh
mal-ka
ve-a-mar
le-da-nee-yel
da-nee-yel
a-ved
e-la-ha
chay-ya
e-la-hakh
dee
‘an-tah
pa-lach
leh
bit-dee-ra
hay-khil
le-she-za-vu-takh
min
ar-ya-va-ta
e-da-yin
da-nee-yel
im

mal-ka
mal-lil

mal-ka
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forever !

may you live
My God

sent

His angel

and shut

the mouths
of the lions
They have not

hurt me

for

in His sight
innocent

| was found

and
against you
O king "
wrong

no

| have done

The king

was overjoyed

le-a-le-meen
che-yee
e-la-hee
she-lach
mal-a-kheh
u-sa-gar

pum
ar-ya-va-ta
ve-la
chab-be‘lu-nee
kal

go-vel

dee
ga-da-mo-w-hee
za-khu
hish-te-kha-chat
lee

ve-aph
ga-da-ma-yikh
mal-ka
cha-vu-lah

la

av-det
be-da-yin
mal-ka

sag-gee

te-ev
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Daniel

and gave orders
to lift

out of

the den

was lifted

and when Daniel
out of

the den

wounds whatsoever
no

were found

on him

because

he had trusted
in his God

At the command
of the king

were brought
men

the

who

had falsely accused

a-lo-w-hee
u-le-da-nee-yel
a-mar
le-han-sa-qah
min

gub-ba
ve-hus-saq
da-nee-yel
min

gub-ba
ve-khal
cha-val

la
hish-te-khach
beh

dee

he min
be:la-heh
va-a-mar
mal-ka
ve-hay-tee
guv-ray-ya
il-lekh

dee

a-kha-lu
gar-tso-w-hee

dee
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Daniel

into the den

of lions —

and thrown

they

and their children
and wives

And before

they had reached
the bottom

of the den

overpowered
them

the lions

all

their bones
and crushed
Then

Darius

King

wrote

of every

to the people
nation

and language

da-nee-yel
u-le-gov
ar-ya-va-ta
re-mo

in-nun
be-ne-ho-wn
u-ne-she-ho-wn
ve-la

me-to
le-ar-eet
gub-ba

ad

dee

she-li-tu
ve-ho-wn
ar-ya-va-ta
ve-khal
gar-me-ho-wn
had-di-qu
be-da-yin
da-re-ya-vesh
mal-ka

ke-tav

le-khal
am-may-ya
u-may-ya

ve:lish-sha-nay-ya
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throughout

the land :

“ May your prosperity

abound

| hereby
decree
that

in every
part

of my kingdom

[men are to] tremble

in fear

before
the God
of
Daniel :
For

He

God

is the living

and He endures
forever

dee
da-’a-rin
be-khal

ar-a
she-la-me-kho-wn
yis-ge

min
go-da-may
seem

te-em

dee

be-khal
sha-le-tan
mal-khu-tee
le-he-won
za-'a-In
ve-da-cha-leen
min

go-dam
e-la-heh
dee
da-nee-yel
dee

hu

e-la-ha
chay-ya

ve:qay-yam
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His kingdom

will never
be destroyed

and His dominion

will never end
He delivers
and rescues
He performs
signs

and wonders
in the heavens
and on the earth
for He

has rescued
Daniel

from

the power

of the lions”

So Daniel

prospered
during the reign
of Darius

and the reign

le-a-le:-meen
u-mal-khu-teh
dee

la

tit-chab-bal
ve:sha-le-ta-neh
ad

so-w-pha
me-she-ziv
u-mats-tsil
ve-a-ved
a-teen
ve-tim-heen
bish-may-ya
u-ve-ar-a

dee

she-zeev
le-da-nee-yel
min

yad
ar-ya-va-ta
ve-da-nee-yel
de-nah
hats-lach
be-mal-khut
da-re-ya-vesh

u-ve-mal-khut
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of Cyrus

the Persian
year

In the first

of Belshazzar
of the reign
over Babylon
Daniel

a dream

had

and visions

passed through his
mind

as he lay

on his bed

the dream

He wrote down

and this is the
summary

of his account

declared :

Daniel

looked
I
“In my vision

in

ko-w-resh
pa-re-sa-ya
bish-nat

cha-dah
le-ve-le-shats-tsar
me:lekh

ba-vel

da-nee-yel
che:lem

cha-zah

ve-chez-ve
re-sheh

al
mish-ke-veh
be-da-yin
chel-ma
khe-tav
resh
mil-leen
a-mar

a-neh
da-nee-yel
ve-a-mar
cha-zeh
ha-vet
be-chez-vee

im
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the night

and suddenly
the four

winds

of heaven

were churning up
sea

the great

Then four
beasts

great

came up

out of

the sea
different

each one

from

the others :
The first [beast]
was like a lion

[the] wings

of an eagle
and it had
watched

I

until

le-le-ya
va-a-ru
ar-ba

ru-che
she-may-ya
me-gee-chan
le:yam-ma
rab-ba
ve-ar-ba
che-van
rav-re-van
sa-le-qan
min

yam-ma
sha-ne-yan
da

min

da
gad-ma-ye-ta
khe-ar-yeh
ve-gap-peen
dee

ne-shar

lah

cha-zeh
ha-vet

ad
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were torn off

its wings

and it was lifted up
from

the ground

on

two feet

like a man

and made to stand
the mind

of a man

and given

Suddenly

beast {appeared}
another

which

looked like

a bear

of its sides

on one

It was raised up
and it had three
ribs

in its mouth

between

dee
me:-ree-tu
gap-payh
u-ne-tee-lat
min

ar-a

ve-al
rag-la-yin
ke-e-nash
ho-gee-mat
u-le-vav
e-nash
ye-heev

lah

va-a-ru
che-vah
a-cho-ree
tin-ya-nah
da-me-yah
le-dov
ve-lis-tar
chad
ho-gi-mat
u-te-lat
il-een
be:phum-mah
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its teeth
So

it was told

‘Getup
[and] gorge yourself
on flesh

| 7’

Next

watched

as |

appeared
another beast

It was like a leopard
it had

wings

four

like those of

a bird

and on

its back

had four

heads

The beast also
authority to rule

and it was given

shin-nay-yah
ve-khen
a-me-reen
lah

gu-mee
a-khu-lee
be-sar
sag-gee
ba-tar
de-nah
cha-zeh
ha-vet
va-a-ru
a-cho-ree
kin-mar
ve-lah
gap-peen
ar-ba

dee

o-wph

al
gab-bay-yah
ve-ar-be-ah
re-sheen
le-che-ve-ta
ve-sha-le-tan

ye-heev
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After

this

watched

as |

in my vision

in the night
suddenly

beast {appeared}

a fourth

[and it was] terrifying

dreadful
strong —
and extremely

teeth

iron

with

large

It devoured

and crushed
whatever was left
underfoot

then it trampled

It was different

from

lah

ba-tar

de-nah

cha-zeh

ha-vet
be-chez-ve
le-leya

va-a-ru
che-vah
re-vi-‘a-yah
de-chee-lah
ve-e-‘me-ta-nee
ve-taq-qee-pha
yat-tee-ra
ve-shin-na-yin
dee

phar-zel

lah

rav-re-van
a-khe-lah
u-mad-de-gah
u-she-a-ra
be-rag-lay-yah
ra-phe-sah
ve-hee
me-shan-ne-yah
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all

the beasts

before it
horns

and it had ten

contemplating
While | was

the horns

horn

suddenly another
a little one
came up
among them
and three

of

horns

the first

were uprooted
before

it

had eyes
like those

of aman

kal

che-va-ta
dee
ga-da-mayh
ve-gar-na-yin
a-sar

lah
mis-tak-kal
ha-vet
be-gar-nay-ya
va-a-lu
ge-ren
a-cho-ree
ze-e-rah
sil-qgat
bé:né-hon
u-te-lat

min
gar-nay-ya
gad-ma-ya-ta
‘et-‘a-qa-ru
min
go-da-may-yah
va-a-lu
ay-neen
ke-ay-ne

a-na-sha
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horn

This

and a mouth

that spoke

words of arrogance
to watch

| continued

As

thrones

were set in place
and the Ancient
of Days

took His seat
His clothing

as snow

was white

and the hair

of His head
wool

was like pure
His throne

was flaming

with fire

and its wheels

be-qgar-na
da

u-phum
me-mal-lil
rav-re-van
cha-zeh
ha-vet

ad

dee
kha-re-sa-van
re-mee
ve-at-teeq
yo-w-meen
ye-tiv
le-vu-sheh
kit-lag
chiw-var
u-se-ar
re-sheh
ka-a:mar
ne-qe
ka-re:se-yeh
she-vee-veen
dee

nur

gal-gil-lo-w-hee

nur
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were all ablaze
Ariver

of

fire

was flowing
coming out
from

His presence
Thousands

upon thousands
attended Him

and myriads
upon myriads
before Him
stood

The court
was convened
and the books
were opened
watching

| kept

Then

because of

words

the arrogant

da-lig

ne-har

dee

nur

na-ged
ve-na-pheq

min
go-da-mo-w-hee
e:leph

“al-phim
ye-sham-me-shun-neh
ve-rib-bo
rib-be-van
ga-da-mo-w-hee
ye-qu-mun
dee-na

ye-tiv
ve-siph-reen
pe-tee-chu
cha-zeh

ha-vet

be-da-yin

min

gal

mil-lay-ya
rav-re-va-ta

dee
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the horn
was speaking

| continued to watch

As

was slain

the beast

was destroyed
and its body
and thrown into
the blazing
fire

As for the rest
of the beasts
was removed
their dominion
an extension

of life

but they were granted

for

a season
and a time
to watch

| continued

In my vision

gar-na
me-mal-le-lah
cha-zeh
ha-vet

ad

dee
ge-tee:lat
che-ve-ta
ve-hu-vad
gish-mah
vee-hee-vat
lee-qe-dat
esh-sha
u-she-ar
che-va-ta
he-dee
sha-le-ta-ne-ho-wn
ve-ar-khah
ve-chay-yeen
ye-hee-vat
le-ho-wn

ad

ze'man
ve-id-dan
cha-zeh
ha-vet

be-chez-ve
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in the night

and | saw

with

the clouds

of heaven

One like the Son
of Man

coming

the Ancient

of Days

He approached
into His presence
and was led
And

He was given
dominion

glory

and kingship

of every

that the people
nation

and language
Him

should serve

His dominion

le-leya
va-a-ru

im

a-na-ne
she-may-ya
ke-var

e-nash

a-teh

ha-vah

ve-ad

at-teeq
yo-w-may-ya
me-tah
u-ge-da-mo-w-hee
haqg-re-vu-hee
ve-leh
ye-heev
sha-le-tan
vee-gar
u-mal-khu
ve-khol
am-may-ya
u-may-ya
ve:lish-sha-nay-ya
leh
yiph-le-chun

sha-le-ta-neh
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dominion

is an everlasting
that

will not

pass away

and His kingdom is one
that

will never

be destroyed
was grieved

my spirit

I

Daniel

in

and the visions
in my mind
alarmed me

| approached

one

of

those who were
standing there

the true meaning
and | asked
him

of

sha-le-tan
a-lam

dee

la

ye-deh
u-mal-khu-teh
dee

la

tit-chab-bal
et-ke-ree-yat
ru-chee

a-nah
da-nee-yel
be-go-w
nid-neh
ve-chez-ve
re-shee
ye-va-ha-lun-na-nee
gir-vet

al

chad

min
ga-a-may-ya
ve-yats-tsee-va
ev-e

min-neh

al
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all

this

So he told

me

the interpretation
of these things :
‘These

beasts

great

are

four

four

kings

[who] will arise
from

the earth

will receive

the kingdom
But the saints
of the Most High
and possess

it

forever

yes, forever

kal

de-nah
va-a-mar

lee

u-phe-shar
mil-lay-ya
ye-ho-wd-in-na-nee
il-len

che-vata
rav-re-va-ta
dee

in-neen

ar-ba

ar-be-ah
mal-kheen
ye-qu-mun

min

ar-a
vee-gab-be:lun
mal-khu-ta
gad-dee-she
el-yo-w-neen
ve-yach-se:-nun
mal-khu-ta

ad

a-le'ma

ve-ad
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and ever’
Then

| wanted

to know the true
meaning

of

beast

the fourth

which

was

different

from

all the [others] —
terrifying —
extremely

teeth

with iron

claws

and bronze
devouring

and crushing
whatever was left
underfoot

then trampling

| also wanted to know
about

a-lam
a-le'may-ya
e-da-yin
tse-veet
le-yats-tsa-va
al

che-ve-ta
re-vee-a-ye-ta
dee

ha-vat
sha-ne-yah
min
kal-le-hon
de-chee-lah
yat-tee-rah
shin-nay-yah
dee

phar-zel
ve-tiph-rayh
dee
ne-chash
a-khe-lah
mad-da-qah
u-she-a-ra
be-rag-layh
ra-phe-sah

ve-al
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horns

the ten
horn that
on its head

and the other

came up

fell —

before which
three of them

the horn

with eyes
and with

a mouth
that spoke

words of arrogance

whose appearance
[was]

more imposing than
the others

watched

As |

horn

this

was waging

gar-nay-ya
a-sar

dee
ve-re-shah
ve-a-cho-ree
dee

sil-qgat
u-ne-pha-lu

min

go-da-may-yah

te:lat
ve-gar-na
dik-ken
ve-ay-neen
lah
ve-phum
me-mal-lil
rav-re-van

ve:-chez-vah

rav
min
chav-ra-tah
cha-zeh
ha-vet
ve-gar-na
dik-ken

a-ve-dah
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war
against

the saints

and prevailing
against them

until

arrived

the Ancient

of Days
judgment

and pronounced
in favor of the saints
of the Most High
and the time
came

the kingdom

to possess

for [them]

This is what

he said :

beast is

‘The fourth
kingdom

a fourth

that will appear

on the earth

ge-rav
im
gad-dee-sheen
ve-ya-khe:lah
le-ho-wn

ad

dee

a-tah

at-teeq
yo-w-may-ya
ve-dee-na
ye-hiv
le-gad-dee:she
el-yo-w-neen
ve-zim-na
me-tah
u-mal-khu-ta
he:che-si-nu
gad-dee:sheen
ken

a-mar
che-ve-ta
re-vee-a-ye-ta
mal-khu
re-vi-‘a-ya
te-he-ve

ve-ar-a
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different

from

all

the other kingdoms
and it will devour
the whole

earth

trample it down
and crush it
horns

And the ten
from

this kingdom
[are] ten

kings

who will rise
another [king]
will rise

After them
different

from

the earlier [ones]
three

kings

and subdue

dee

tish-ne

min

kal
mal-khe-va-ta
ve-te-khul

kal

ar-a
u-te-du-shin-nah
ve-tad-de-gin-nah
ve-gar-nay-ya
a-sar

min-nah
mal-khu-tah
as-rah
mal-kheen
ye-qu-mun
ve-a-cho-ran
ye-qum
a-cha-re-ho-wn
ve-hu

yish-ne

min

gad-ma-ye
u-te-la-tah
mal-kheen

ye-hash-pil
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against

the Most High

He will speak out
the saints

of the Most High
and oppress
intending

to change

the appointed times

and laws

and [the saints] will be
given

into his hand

for

atime

and times

and half

atime

But the court
will convene

and his dominion

will be taken away

and completely
destroyed

forever

u-mil-leen
le-tsad

‘il-la-ya
ye-mal-lil
u-le-gad-dee:she
el-yo-w-neen
ye-val-le
ve-yis-bar
le-hash-na-yah
zim-neen

ve-dat
ve-yit-ya-ha-vun
bee-deh

ad

id-dan
ve-id-da-neen
u-phe-lag

id-dan
ve-dee-na
yit-tiv
ve-sha-le-ta-neh
ye-ha-do-wn
le-hash-ma-dah
u-le-ho-w-va-dah
ad

so-w-pha
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Then the sovereignty

dominion

and greatness

of

the kingdoms

under

all

of heaven

will be given

to the people

the saints

of the Most High

His kingdom
kingdom

will be an everlasting
and all

rulers

Him’

will serve

and obey

Thus

ends

the matter
As for me

Daniel

u-mal-khu-tah
ve-sha-le-ta-na
u-re-vu-ta

dee
mal-khe-vat
te-cho-wt

kal

she-may-ya
ye-hee-vat
le-am
gad-dee-she
el-yo-w-neen
mal-khu-teh
mal-khut
a-lam

ve-khol
sha-le‘ta-nay-ya
leh
yiph-le-chun
ve-yish-tam-me-un
ad

kah

so-w-pha

dee

mil-le-ta

a-nah

da-nee-yel
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greatly
my thoughts
troubled me
and my face

turned pale

the matter
to myself ”
But | kept
year

In the third
of the reign
Belshazzar
of King

a vision
appeared

to me

Daniel

subsequent

to the one that had
appeared

to me
earlier
| saw

And in the vision

sag-gee
ra-yo-w-nay
ye-va-ha-lun-na-nee
ve-zee-vay

yish-tan-no-wn

a-lay
u-mil-le-ta
be-lib-bee
nit-ret
bish-nat
sha-lo-wosh
le:mal-khut

be-le-shats-tsar
ham-me-lekh
cha-zo-wn
nir-ah

e-lay

a-nee
da-nee-yel
a-cha-re
han-nir-ah
e-lay
bat-te-chil-lah
va-er-eh
be-cha-zo-wn
vay-hee

bir-o-tee
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myself

of Susa

in the citadel
of Elam

in the province
| saw

in the vision
that |

was

beside

Canal

the Ulai

Then | lifted up
my eyes

and saw

aram
standing
beside
the canal
with

two horns
The horns
were long

but one

va-a-nee
be:shu-shan
hab-bee:rah
a-sher

be-e-lam
ham-me-dee-nah
va-er-eh
be-cha:zo-wn
va-a-nee
ha-yee-tee

al

u-val

u-lay

va-es-sa

e-nay

va-er-eh
ve-hin-neh

a-il

e-chad

o-med

liph-ne

ha-u-val

ve:lo
ge-ra-na-yim
ve-hag-ge-ra-na-yim
ge-vo-ho-wt

ve-ha-a-chat
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was longer
than

the other

and the longer
one grew up
later

| saw

the ram
charging

toward the west
and the north
and the south
No

animal

could stand
against him

and there was no
deliverance

from his power
He did

as he pleased

and became great
As |

was

contemplating all this

ge-vo-hah

min
hash-she-neet
ve-hag-ge-vo-hah
o-lah
ba-a:cha‘ro-nah
ra-ee-tee

et

ha-a-yil
me-nag-ge-ach
yam-mah
ve-tsa-pho-w-nah
va-neg-bah
ve-khal
chay-yo-wt

lo

ya-am-du
le-pha-naw
ve-en
mats-tseel
mee-ya-do
ve-a-sah
khir-tso-no
ve-hig-deel
va-a-nee
ha-yee-tee

me-veen
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suddenly

a goat

came
out of

the west
crossing

the surface
of the entire
earth
without
touching

the ground

horn

with a prominent
between

his eyes

He came

toward

ram

the two-horned

| had seen

standing

beside

ve-hin-neh
tse-pheer
ha-iz.zeem

ba

min
ham-ma-a-rav
al

pe-ne

khal

ha-a-rets
ve-en
no-w-ge-a
ba-a-rets
ve-hats-tsa-pheer
ge-ren
cha-zut

ben

e-naw
vay-ya-vo

ad

ha-a-yil

ba-al
haqg-qge-ra-na-yim
a-sher
ra-ee-tee
o-med

liph-ne
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the canal
and rushed
at him

with furious
power

| saw him

approach

the ram
in arage
against him

and he struck

the ram

and shattered

his two

horns

was
powerless
The ram
to stand

against him

and the goat threw
him

to the ground

and trampled him

ha-u-val
vay-ya-rats
e-law
ba-cha-mat
ko-cho
u-re-ee-tee
mag-gee-a
e-tsel

ha-a-yil
vay-yit-mar-mar
elaw
vay-yakh

et

ha-a-yil
vay-shab-ber
et

she-te
ge-ra-naw
ve:lo

ha-yah
kho-ach
ba-a-yil
la-a-mod
le-pha-naw
vay-yash-lee-khe-hu
ar-tsah

vay-yir-me-se-hu

JaR
DY
=JY
framey
Yty
=AY
D>
JoY
SR
QMY
=JY
>y

04

SR
QoY
04

>y
>4\ ==
¥JSY

PO S

Ty
S
BN
==
YR >y
pGaa\ilog

N EEMEY

Daniel 8:7



no one
[and]

could deliver
the ram

from his power

Thus the goat

great
became

very

but at the height of
his power

was broken off
horn

his large

horns came up
prominent

and four

in its place

pointing toward the
four

winds

of heaven

From

one

of [these horns]
emerged

horn

ve-lo

ha-yah
mats-tseel
la-a-yil
mee-ya-do
u-tse-pheer
ha-iz-zeem
hig-deel

ad

me-od
u-khe-a-tse-mo
nish-be-rah
haqg-qge-ren
hag-ge-do-w:lah
vat-ta-a-le-nah
cha-zut

ar-ba
tach-te-ha
le-ar-ba
ru-cho-wt
hash:sha-ma-yim
u-min
ha-a-chat
me-hem

ya-tsa

ge-ren

a-chat
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little

and grew
extensively
toward

the south
and toward

and the east

the Beautiful Land
It grew as high

as

the host

of heaven

and it cast down
to the earth

some of

the host

and [some]

of the stars

and trampled them
even to

the Prince

of the host

It magnified itself

it removed

His daily sacrifice

mits-tse-ee-rah
vat-tig-dal
ye-ter

el

han-ne-gev
ve-el
ham-miz-rach
ve-el
hats-tse-vee
vat-tig-dal

ad

tse-va
hash:sha-ma-yim
vat-tap-pel
ar-tsah

min

hats-tsa-va
u-min
hak-ko-w-kha-veem
vat-tirme-sem
ve-ad

sar

hats-tsa-va
hig-deel
u-mim-men-nu
hé-rim

hat-ta-meed
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and overthrew
the place
of His sanctuary

the host

were given over [to
the horn]

[and] the daily sacrifice

And in the rebellion
and it flung

truth

to the ground

in whatever it did
and prospered
Then | heard

a

holy one
speaking

one said

and another

holy

to [him]

“How

long [until the
fulfillment of]

the vision

of the daily sacrifice

ve-hush-lakh
me-kho-wn
mig-da-sho
ve-tsa-va
tin-na-ten

al
hat-ta-meed
be-pha-sha
ve-tash-lekh
e-met

ar-tsah
ve-a-se-tah
ve-hits-lee-chah
va-esh-me-ah
e-chad
ga-do-wosh
me-dab-ber
vay-yo-mer
e-chad

ga-do-wosh

lap:pal-mo-w-nee

ham-dab-ber

ad

ma-tay

he-cha-zo-wn

hat-ta-meed
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the rebellion
that causes desolation

and the surrender
of the sanctuary
and of the host

to be trampled ?”
He said

to me

“ 1t will take
evenings

and mornings

2300

will be properly
restored ”

then the sanctuary
While

was watching

I

Daniel

the vision
and trying to
understand it
there

stood

before me

ve-hap-pe-sha
sho-mem

tet
ve-qo-desh
ve-tsa-va
mir-mas
vay-yo-mer
elay

ad

e-rev

bo-qer
al-pa-yim
u-she-losh
me-0-wt
ve-nits-daq
go-desh
vay-hee
bir-o-tee
a-nee
da-nee-yel

et
he-cha-zo-wn
va-a-vag-shah
vee-nah
ve-hin-neh
o-med

le-neg-dee
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one having the
appearance

of aman
And | heard
the voice

of aman

from between [the
banks of]

the Ulai :

calling

“ Gabriel
explain

to thisman”

the vision
As he came
near

to where | stood

| was terrified
and fell

facedown

he said

to me
“understand
“Son

of man”

ke-mar-eh
ga-ver
va-esh-ma
go-wl
a-dam

ben

u-lay
vay-yiq-ra
vay-yo-mar
gav-ree-el
ha-ven
le-hal-laz

et
ham-mar-eh
vay-ya-vo
e-tsel
a-me-dee
u-ve-vo-o
niv-at-tee
va-ep-pe-lah
al

pa-nay
vay-yo-mer
e-lay
ha-ven

ben

a-dam
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that

concerns the time

of the end ”

the vision

While he was speaking
with me

| fell into a deep sleep
with

my face

to the ground

Then he touched

me

helped me to my feet

and said

“Behold

I will make known to
you

what

will happen

in the latter time
of wrath

because

it concerns the
appointed time

of the end

kee

le-et

gets
he-cha-zo-wn
u-ve-dab-be‘ro
im-mee
nir-dam-tee

al

pa-nay
a-re-tsah
vay-yig-ga

bee
vay-ya-a-mee-de-nee
al

a-me-dee
vay-yo-mer
hin-nee
mo-w-dee-a-kha
et

a-sher

yih-yeh
be-a-cha-reet
haz-za-am

kee
le:-mo-w-ed

gets
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ram
that

you saw

The two-horned
represents the kings
of Media

and Persia

goat

The shaggy
represents the king
of Greece

horn

and the large

between

his eyes

is

king

the first

the broken [one]
that will rise
The four [horns]
that replaced
represent four
kingdoms

from that nation

ha-a-yil

a-sher

ra-ee-ta

ba-al
haqg-qge-ra-na-yim
mal-khe

ma-day

u-pha-ras
ve-hats-tsa-pheer
has-sa-eer
me-lekh

ya-van
ve-hag-ge-ren
hag-ge-do-w:lah
a-sher

ben

e-naw

hu

ham-me:lekh
ha-ri-sho-wn
ve-han-nish-be-ret
vat-ta-a:-mo-de-nah
ar-ba

tach-te-ha

ar-ba
mal-khu-yo-wt

mig-go-w
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but will not have
the same power
In the latter part

of their reign

has reached its full
measure

when the rebellion

will come to the
throne

king

an insolent

skilled

in intrigue

will be great

His power

will not be his own

but it

He will cause terrible
destruction

and succeed

in whatever he does
He will destroy

the mighty men
people

along with the holy

Through

ya-a‘mo-de-nah
ve-lo
ve-kho-cho
u-ve-a-cha-reet
mal-khu-tam
ke-ha-tem
hap-po-she-eem
ya-a-mod
me-lekh

az

pa:neem
u-me-veen
chee-do-wt
ve-a-tsam
ko-cho

ve-lo
ve-kho-cho
ve-niph-la-o-wt
yash-cheet
ve-hits-lee-ach
ve-a-sah
ve-hish-cheet
a-tsu'meem
ve:am
ge-do-sheem

ve-al
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his craft

to prosper

he will cause deceit
and by his hand

and in his own mind

he will make himself
great

In a time of peace
he will destroy
many

against

the Prince

of princes

and he will even stand

but not

by [human] hands

Yet he will be broken
off

The vision

of the evenings
and the mornings
that

has been spoken

is true

Now you
must seal up

the vision

sikh-lo
ve-hits-lee-ach
mir-mah
be-ya-do
u-vil-va-vo
yag-deel
u-ve-shal-vah
yash-cheet
rab-beem
ve-al

sar

sa-reem
ya-a-mod
u-ve-e-phes
yad
yish-sha-ver
u-mar-eh
ha-e-rev
ve-hab-bo-ger
a-sher
ne-e-mar
e-met

hu

ve-at-tah
se-tom

he-cha-zo-wn
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for

future”
it concerns the distant

[

Daniel

was exhausted
and lay ill

for days

Then | got up

and went about

business

the king’s

| was confounded
by

the vision

it was beyond
understanding
year

In the first

of Darius

son

of Xerxes

by descent

a Mede

who

was made ruler

kee

le-ya:-meem
rab-beem
va-a-nee
da-nee-yel
nih-ye-tee
ve-ne-che-le-tee
ya-meem
va-a-qum
va-e-e-seh

et

me-le-khet
ham-me-lekh
va-esh-to-w-mem
al

ham-mar-eh
ve-en

me-veen
bish-nat

a-chat
le-da-re-ya-vesh
ben
a-chash-ve-ro-wosh
miz-ze-ra
ma-day

a-sher

ha-me-lakh
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over
the kingdom

of the Chaldeans —
year

in the first

of his reign

[

Daniel

understood

from the sacred books

according to the word
of the LORD

to

Jeremiah

the prophet

would last

that the desolation

of Jerusalem

seventy

years

So | turned my
attention

al

mal-khut
kas-deem
bish-nat

a-chat
le:-ma-le-kho
a-nee
da-nee-yel
bee:no-tee
bas-se:pha-reem
mis-par
hash-sha-neem
a-sher

ha-yah

de-var

YHVH

el

yir-mi-yah
han-na-vee
le-mal-lo-wt
le-cha-re-vo-wt
ye-ru-sha-lim
shiv-eem
sha-nah
va-et-te-nah

et
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to

the Lord
God

to seek Him
by prayer
and petition
with fasting
sackcloth
and ashes
And | prayed
to the LORD
my God

and confessed

“0

Lord

God

the great

and awesome
who keeps
His covenant

of loving devotion
to those who love Him

and keep
His commandments

we have sinned

pa-nay
el

a-do-nay
ha-e-lo-heem
le-vag-qesh
te-phil-lah
ve-ta-cha:nu-neem
be-tso-wm
ve-saq
va-e-pher
va-et-pal-lah
la-YHVH
e-lo-hay
va-et-vad-deh
va-o-me-rah
an-na

a-do-nay

ha-el
hag-ga-do-wl
ve-han-no-w-ra
sho-mer
hab-be-reet
ve-ha-che-sed
le-o-ha-vaw
u-le:sho-me-re
mits-wo-taw

cha-ta:nu
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and done wrong

We have acted
wickedly

and rebelled

We have turned away

from Your
commandments

and ordinances

We have not
listened

to

Your servants
the prophets
who

spoke

in Your name
to

our kings
leaders

and fathers
and

to all

the people
of the land
To You

O Lord

[belongs]
righteousness

ve-a-vee-nu
ve-hir-sha“nu
u-ma-ra-de-nu
ve:so-wr
mim-mits-wo-te-kha
u-mim-mish-pa-te-kha
ve-lo

sha:ma-nu

el

a-va-de-kha
han-ne-vee-eem
a-sher

dib-be-ru
be-shim-kha

el

me-la-khe:nu
sa-re-nu
va-a-vo-te-nu

ve-el

kal

am

ha-a-rets

le-kha

a-do-nay
hats-tse-da-gah

ve-la-nu
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with shame —
we are covered
day

but this

the men

of Judah

the people

of Jerusalem
and all

Israel

near

and far

in all

the countries
to which

You have driven us

because of our
unfaithfulness

to You

O LORD

we

with shame —
are covered
our kings

our leaders

bo-shet
hap-pa:neem
kay-yo-wm
haz-zeh

le-eesh
ye-hu-dah
u-le-yo-wo-she-ve
ye-ru-sha-lim
u-le-khal
yis-ra-el
haqg-ge-ro-veem
ve-ha-re-cho-geem
be-khal
ha-a-ra-tso-wt
a-sher
hid-dach-tam
sham
be-ma-a-lam
a-sher

ma-a-lu

vakh

YHVH

la-nu

bo-shet
hap-pa-neem
lim-la-khe-nu

le-sa:re-nu
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and our fathers —
because

we have sinned
against You

To the Lord

our God

[belong] compassion
and forgiveness
even though

we have rebelled
against Him

and have not
obeyed

the voice

of the LORD

our God

to walk

in His laws

which

He set

before us
through

His servants

the prophets

All

Israel

has transgressed

ve-la-a-vo-te-nu
a-sher

cha-ta-nu

lakh

la-do-nay
e-lo-he-nu
ha-ra-cha-meem
ve-has-se-li-cho-wt
kee

ma-rad-nu

bo

ve-lo

sha-ma-nu
be-qo-wl

YHVH
e-lo-he-nu
la-le-khet
be-to-w-ro-taw
a-sher

na-tan
le-pha-ne-nu
be-yad

a-va-daw
han-ne-vee-eem
ve-khal

yis-ra-el

a-ve-ru
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Your law

and turned away
refusing

to obey

Your voice

has been poured out
on us

so the oath

and the curse

written

in the Law

of Moses

the servant

of God

because

we have sinned
against You

You have carried out

the words

spoken
against us
and against

our rulers

et
to-w-ra-te-kha
ve:so-wr
le-vil-tee
she-mo-w-a
be-qo-le-kha
vat-tit-takh
a-le-nu
ha-a-lah
ve-hash-she-vu-ah
a-sher
ke-tu-vah
be-to-w-rat
mo-sheh
e-ved
ha-e:lo-heem
kee
cha-ta-nu

lo
vay-ya-gem
et

de-va-raw
a-sher
dib-ber
a-le-nu

ve-al

sho-phe-te:nu
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by bringing
upon us
disaster

a great

nothing

has ever been done
For under

all

of heaven

like what

has been done
to Jerusalem
Just as

it is written

in the Law

of Moses

all

disaster

this

has come

upon us

yet we have not

sought the favor

a-sher
she-pha-tu-nu
le-ha-vee
a-le-nu

ra-ah
ge-do-lah
a-sher

lo

ne-es-tah
ta-chat

kal
hash:sha-ma-yim
ka-a-sher
ne-es-tah
bee-ru-sha-lim
ka-a-sher
ka-tuv
be-to-w-rat
mo-sheh

et

kal

ha-ra-ah
haz-zot

ba-ah

a-le-nu

ve:-lo

chil-lee-nu

S\WE)2
Y=L
>y
p—J/<=
pos=l

R BL
S\WE)2

¥J
<Y

JW
PPN
A\W)2NY
=Y
MJLYED—1Y
A\W)2NY
LYW
YTy
Y

04

JW

PO bY
&1 %
pesdis
p—J<=
¥JSY
P~y

Daniel 9:13



of the LORD

our God

by turning

from our iniquities
and giving attention
to Your truth

in store

Therefore the LORD

has kept the calamity

and brought it
upon us

For

is righteous
the LORD

our God

in

all

He does

yet we have not
obeyed

His voice

Now

et

pe-ne

YHVH
e-lo-he:nu
la-shuv
me-a-wo-ne-nu
u-le-has-keel
ba-a-mit-te-kha
vay-yish-qod
YHVH

al

ha-ra-ah
vay-vee-e-ha
a-le-nu

kee
tsad-deeq
YHVH
e-lo-he-nu

al

kal

ma-a-saw
a-sher

a-sah

ve-lo
sha-ma-nu
be-qo-lo

ve-at-tah
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O Lord
our God
who

brought

Your people

out of the land
of Egypt

hand

with a mighty
and who made
for Yourself

a name

day

renowned to this

we have sinned

we have acted
wickedly

O Lord

in keeping with all
Your righteous acts
may turn away

| pray

that Your anger
and wrath

from Your city
Jerusalem

mountain

a-do-nay
e-lo-he:nu
a-sher
ho-w-tse-ta
et
am-me-kha
me-e-rets
mits-ra-yim
be-yad
cha-za-qah
vat-ta-as
le-kha

shem
kay-yo-wm
haz-zeh
cha-ta-nu
ra-sha-e-nu
a-do-nay
ke-khal
tsid-qo-te-kha
ya-shav

na

ap-pe-kha
va-cha-ma-te-kha
me-ee-re-kha
ye-ru-sha-lim

har
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Your holy

for

because of our sins
and the iniquities
of our fathers
Jerusalem

and Your people
[are] a reproach
to all

around us

So now

hear

our God

the prayers

of Your servant
and

petitions

to shine

cause Your face
upon
sanctuary

Your desolate
For Your sake
O Lord

Incline

O my God

gad-she-kha
kee
va-cha-ta-e-nu
u-va-a-wo-no-wt
a-vo-te:nu
ye-ru-sha:lim
ve-am-me-kha
le-cher-pah
le-khal
se-vee-vo-te-nu
ve-at-tah
she-ma
e-lo-he-nu

el

te-phil-lat
av-de-kha

ve-el
ta-cha-nu-naw
ve-ha-er
pa-ne-kha

al
miqg-da-she-kha
hash-sha-mem
le:ma-an
a-do-nay
hat-teh

e-lo-hay

WL S
NI

P& By
Y= ehY
NP1y
AT
WMDY
R=0\1r/
JWwJ

NP e vk
Y
ML
NP2y
J

fJ==t

W A4r <
JENY
=YY
OEY
W=
J<

WL S
ALY
<>
8%

KDY
Y

Daniel 9:17

Daniel 9:18



Your ear

and hear
open

Your eyes

and see

the desolation

of the city

that bears

Your name

For

are not
because of
our righteous acts
we
presenting
our petitions
before You
but

because of
compassion
Your great

O Lord

listen !

O Lord

forgive !

a-ze-ne-kha
u-sha-ma
pig-chah
e-ne-kha
u-re-eh
sho-me-mo-te-nu
ve-ha-eer
a-sher

nig-ra
shim-kha
a-le-ha

kee

lo

al
tsid-qo-te:nu
a-nach-nu
map-pee:-leem
ta-cha-nu-ne-nu
le-pha-ne-kha
kee

al
ra-cha-me-kha
ha-rab-beem
a-do-nay
she:ma-ah
a-do-nay

se-la-chah
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O Lord

hear

and act !

do not

delay

For Your sake
O my God
because
Your name ”

bear

Your city

and Your people
While

I

was speaking
praying
confessing

my sin

and [that]

of my people
Israel

and presenting
my petition
before

the LORD

a-do-nay
ha-qa:shee-vah
va-a-seh

al

te-a-char
le:-ma-an-kha
e-lo-hay

kee

shim-kha
nig-ra

al

ee-re-kha
ve-al
am-me-kha
ve-o-wd
a-nee
me-dab-ber
u-mit-pal-lel
u-mit-vad-deh
chat-ta-tee
ve-chat-tat
am-mee
yis-ra-el
u-map-peel
te-chin-na-tee
liph-ne

YHVH

Daniel 9:20



my God
concerning
mountain —
holy

[His]

while

I

was still praying

the man

Gabriel

| had seen
vision

in the earlier

in swift flight
came

to me

about the time
sacrifice

of the evening

He instructed [me]
and spoke

with me

saying :

“ O Daniel

e-lo-hay

al

har

go-desh
e-lo-hay
ve-o-wd
a-nee
me-dab-ber
bat-te-phil-lah
ve-ha-eesh
gav-ree-el
a-sher
ra-ee-tee
ve-cha-zo-wn
bat-te-chil-lah
mu-aph
bee-aph
no-ge-a

e-lay

ke-et
min-chat
a-rrev
vay-ya-ven
vay-dab-ber
im-mee
vay-yo-mar

da-nee-yel
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now
| have come

to give you insight
and understanding
At the beginning
of your petitions
went out

an answer

and |

have come

to tell [you]

for

highly precious
you [are]

So consider

the message

and understand
the vision :

weeks

Seventy

are decreed

for

your people

city
and your holy

to stop

at-tah
ya-tsa-tee
le-has-kee-le-kha
vee-nah
bit-chil-lat
ta-cha-nu-ne-kha
ya-tsa

da-var
va-a-nee
ba-tee
le-hag-geed
kee
cha-mu-do-wt
at-tah

u-veen
bad-da-var
ve-ha-ven
bam-mar-eh
sha-vu-eem
shiv-eem
nech-takh

al

am-me-kha
ve-al

eer
gad-she-kha

le-khal-le
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their transgression
to put an end

to sin

to make atonement
for iniquity

to bring in
righteousness
everlasting

to seal up

vision

and prophecy

and to anoint

the Most Holy [Place]

Know
and understand this :

From

the issuance
of the decree
to restore
and rebuild
Jerusalem
until

the Messiah
the Prince
weeks

there will be seven

hap-pe-sha
u-lach-tom
chat-ta-’ot
u-le-khap-per
a-won
u-le-ha-vee
tse-deq
o-la-meem
ve:lach-tom
cha-zo-wn
ve-na-vee
ve-lim-sho-ach
go-desh
ga-da-sheem
ve-te-da
ve-tas-kel
min

mo-tsa
da-var
le-ha-sheev
ve:liv-no-wt
ye-ru-sha:lim
ad
ma-shee-ach
na-geed
sha-vu-eem

shiv-ah
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weeks

and sixty-two

It will be rebuilt

with streets
and a trench
of distress
but in times
Then after
weeks

the sixty-two

will be cut off

the Messiah

and will have nothing

the city

and the sanctuary
will destroy

Then the people
of the prince

who is to come
The end

will come like a flood

and until

the end

ve-sha-vu-eem
shish-sheem
u-she-na-yim
ta-shuv
ve-niv-ne-tah
re-cho-wv
ve-cha-ruts
u-ve-tso-wq
ha-it-teem
ve-a-cha-re
hash-sha-vu-eem
shish-sheem
u-she-na-yim
yik-ka-ret
ma-shee-ach
ve-en

lo

ve-ha-eer
ve-hag-qo-desh
yash-cheet

am

na-geed
hab-ba
ve-qits-tso
vash-she-teph
ve-ad

gets
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there will be war
have been decreed
desolations

And he will confirm
a covenant

with many

week

for one

but in the middle
of the week

he will put an end
to sacrifice

and offering

And on

the wing [of the
temple]

[will come] the
abomination

that causes desolation

until
destruction
the decreed
is poured out
upon

[him] ”

year

In the third

of Cyrus

mil-cha-mah
ne-che-re-tset
sho-me-mo-wt
ve-hig-beer
be-reet
la-rab-beem
sha-vu-a
e-chad
va-cha-tsee
hash-sha-vu-a
yash-beet
ze-vach
u-min-chah
ve-al

ke-naph
shig-qu-tseem
me-sho-mem
ve-ad

ka-lah
ve-ne-che-ra-tsah
tit-takh

al

sho-mem
bish-nat
sha-lo-wosh

le-kho-w-resh
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king

of Persia

a message
was revealed
to Daniel
who

was called

Belteshazzar
was true
The message

conflict

and it concerned a
great

was given to him

of the message

And the understanding

in a vision
days

In those

I

Daniel
was
mourning
for three

weeks

me-lekh
pa-ras
da-var
nig:lah
le-da-nee-yel
a-sher

nig-ra
she-mo
be-le-te-shats-tsar
ve-emet
had-da-var
ve-tsa-va
ga-do-wl
u-veen

et
had-da-var
u-vee-nah

lo
bam-mar-eh
bay-ya-meem
ha-hem
a-nee
da-nee-yel
ha-yee-tee
mit-ab-bel
she‘lo-shah

sha-vu-eem
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full
food
rich

no

| ate
meat
or wine
no

entered

my mouth
anoint myself with oil

and | did not

until
were completed
the three

weeks

day

On the twenty-fourth

month

of the first
as |

was

standing on

ya-meem
le:chem
cha-mu-do-wt
lo

a-khal-tee
u-va-sar
va-ya-yin

lo

va

el

pee
ve-so-wkh

lo
sa-khe-tee
ad

me-lot
she-lo-shet
sha-vu-eem
ya-meem
u-ve-yo-wm
es-reem
ve-ar-ba-ah
la-cho-desh
ha-ri-sho-wn
va-a-nee
ha-yee-tee

al
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the bank
river

of the great

the Tigris

| lifted up

my eyes

and behold

man

there was a certain
dressed

in linen

around his waist
with a belt

of fine gold

from Uphaz

His body [was]
like beryl

his face

like the brilliance
of lightning

his eyes

torches

like flaming

his arms

yad
han-na-har
hag-ga-do-wl
hu
chid-da-gel
va-es-sa

et

e-nay

va-erre
ve-hin-neh
eesh

e-chad
la-vush
bad-deem
u-ma-te-naw
cha-gu-reem
be-khe-tem
u-phaz
u-ge-vee-ya-to
khe-tar-sheesh
u-pha-naw
ke-mar-eh
va-raq
ve-e:naw
ke:lap-pee-de
esh

u-ze-ro-o-taw
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and legs

like the gleam
bronze

of polished
and

his voice

like the sound
of a multitude
saw

[

Daniel

Only

the vision

the men

with me
did not

see it

but
terror
a great
fell

upon them

u-mar-ge-lo-taw
ke-en
ne-cho-shet
ga-lal
ve-qo-wl
de-va-raw
ke-qo-wl
ha-mo-wn
ve-rra-ee-tee
a-nee
da-nee-yel
le-vad-dee
et
ham-mar-ah
ve-ha-a-na-sheem
a-sher

ha-yu
im-mee

lo

ra-u

et
ham-mar-ah
a-val
cha-ra-dah
ge-do-lah
na-phe:lah

a-le-hem
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and they ran
and hid themselves
Sol

was left alone

gazing at

vision
great

this

No
remained
in me
strength
my face

grew

deathly pale

and | was powerless

| heard

the sound

of his words

and as | listened

vay-yiv-re-chu
be-he-cha-ve
va-a-nee
nish-ar-tee
le-vad-dee
va-er-eh

et
ham-mar-ah
hag-ge-do-lah
haz-zot

ve-lo

nish-ar

bee

koch
ve-ho-w-dee
neh-pakh
a-lay
le:-mash-cheet
ve:-lo
a-tsar-tee
ko-ach
va-esh-ma

et

go-wl
de-va-raw
u-khe-sha-me-ee

et
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fell into a deep sleep

with my face

to the ground
Suddenly

a hand

touched

me

and set me trembling
on

and knees

my hands

He said

to me

“ Daniel

you are a man

who is highly precious
Consider carefully

the words

that

lam

go-wl
de-va-raw
va-a-nee
ha-yee-tee
nir-dam

al

pa-nay
u-pha-nay
a-re-tsah
ve-hin-neh
yad

na-ge-ah

bee
vat-te-nee-e-nee
al

bir-kay
ve-khap-po-wt
ya-day
vay-yo-mer
elay
da-nee-yel
eesh
cha:mu-do-wt
ha-ven
bad-de-va-reem
a-sher

a-no-khee
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about to say
to you

Stand up

for

| have now
been sent
toyou”

And when he had said

to me

this

| stood up
trembling
he said

“ Do not
be afraid
Daniel ”
“for
from

day

the first
that

you purposed

do-ver
e-le-kha
va-a-mod

al
a-me-de-kha
kee

at-tah
shul-lach-tee
e-le-kha
u-ve-dab-be-ro
im-mee

et
had-da-var
haz-zeh
a-mad-tee
mar-eed
vay-yo-mer
elay

al

tee-ra
da-nee-yel
kee

min
hay-yo-wm
ha-ri-sho-wn
a-sher

na-ta-ta
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to understand

and to humble
yourself before
your God

were heard

your words

and |

have come

in response to them
However, the prince
of the kingdom

of Persia

opposed

me

for twenty-one

days

Then Michael
one

princes

of the chief
came

to help me

for

et

lib-be-kha
le-ha-veen
u-le-hit-an-no-wt
liph-ne
e-lo-he-kha
nish-me-u
de-va-re-kha
va-a-nee
va-tee
bid-va-re-kha
ve-sar
mal-khut
pa-ras

o-med
le-neg-dee
es-reem
ve-e-chad
yo-wm
ve-hin-neh
mee-kha-el
a-chad
has-sa-reem
ha-ri-sho-neem
ba
le-a-ze-re-nee

va-a-nee

1

WSS
=R
NhY21RUIY
h=J
NIDSb W4
YMULLY
W0\ 548
Y
e
W0\ 540 Y
QLY
wym
¥\=
LN
=BG
AN <D
LN
M

RIRY

S W
LTy
ALY
ALV
g
N T @
Y

Daniel 10:13



had been left
there

with

the kings

of Persia

Now | have come

to explain to you

what

will happen

to your people
in the latter
days

for

the vision

concerns those days ”

While he was speaking

to me
words
these

| set
my face

toward the ground

and became
speechless

And suddenly

no-w-tar-tee
sham

e-tsel

mal-khe
pha-ras
u-va-tee
la-ha-vee-ne-kha
et

a-sher

yig-rah
le-am-me-kha
be-a-cha-reet
hay-ya-meem
kee

o-wd

cha-zo-wn
lay-ya-meem
u-ve-dab-be-ro
im-mee
kad-de-va-reem
ha-el-leh
na-tat-tee
pha-nay

ar-tsah
ve-ne-e-la-me-tee

ve-hin-neh
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[one] with the likeness

of aman

touched

my lips
and | opened

my mouth

and said

to

the one standing
before me

“My lord

because of the vision

| am overcome

with anguish

no
and | have
strength
How

can |

servant

[your]

speak

kid-mut
be:ne

a-dam
no-ge-a

al
se-pha-tay
va-eph-tach
pee
va-a-dab-be-rah
va-o-me-rah
el

ha-o-med
le-neg-dee
a-do-nee
bam-mar-ah
ne-heph-khu
tsee-ray
a-lay

ve:lo
a-tsar-tee
ko-ach
ve-hekh
yu-khal
e-ved
a-do-nee
zeh

le-dab-ber
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with
my lord ?

[you]

Now
no

have

strength

is any breath
nor

left

in me”
Again
touched

me

[the one] with the
likeness

of a man
and strengthened me
he said

“Do not

be afraid

you who are highly
precious ”

“ Peace [be]

with you !

im

a-do-nee

zeh

va-a-nee
me-at-tah

lo

ya-a-mad

bee

kho-ach
u-ne-sha-mah
lo

nish-a-rah
vee
vay-yo-seph
vay-yig-ga
bee
ke-mar-eh
a-dam
vay-chaz-ze-ge-nee
vay-yo-mer

al

tee-ra

eesh
cha-mu-do-wt
sha-lo-wm
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Be strong now
be very strong ! ”
As he spoke

with me

| was strengthened
and said

“ Speak

my lord

for

you have
strengthened me ”

he said

“ Do you know
why

| have come
toyou ?”

at once

“1 must return
to fight
against

the prince

of Persia

and when |
have gone forth
behold

the prince

of Greece

will come

cha-zaq
va-cha-zaq
u-ve-dab-be-ro
im-mee
hit-chaz-zaqg-tee
va-o-me-rah
ye-dab-ber
a-do-nee

kee
chiz-zag-ta-nee
vay-yo-mer
ha-ya-da-ta
lam-mah
ba-tee
e-le-kha
ve-at-tah
a-shuv
le-hil-la-chem
im

sar

pa-ras
va-a-nee
yo-w-tse
ve-hin-neh

sar

ya-van
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But first
I will tell

you

what is inscribed
in the Book

of Truth

Yet no

one

has the courage
to support me
against

these

except

Michael

your prince [”]
[“] And |

year

in the first

of Darius

the Mede
stood up

to strengthen
and protect
him

Now then

a-val
ag-geed
le-kha

et
ha-ra-shum
bikh-tav
e-met

ve-en

e-chad
mit-chaz-zeq
im-mee

al

el-leh

kee

im
mee-kha-el
sar-khem
va-a-nee
bish-nat
a-chat
le-da-re-ya-vesh
ham-ma-dee
a-me-dee
le-ma-cha-zeeq
u-le‘ma-o-wz
lo

ve-at-tah
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the truth :
I will tell

you

more

Three

kings

will arise

in Persia

and then a fourth
richer

who will be
far

than all the others
By the power
of his wealth
he will stir up
everyone
against

the kingdom
of Greece

will arise

king

Then a mighty
who will rule
authority

with great

e-met
ag-geed

lakh

hin-neh

o-wd
she-lo-shah
me-la-kheem
o'me-deem
le-pha-ras
ve-ha-re'vee-ee
ya-a-sheer
o-sher
ga-do-wl
mik-kol
u-khe:chez-ga-to
ve-a-she-ro
ya-eer
hak-kol

et

mal-khut
ya-van
ve-a:mad
me:-lekh
gib-bo-wr
u-ma-shal
mim-shal

rav
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and do

as he pleases

But as soon as he is
established

will be broken up
his kingdom

and parceled

out toward the four
winds

of heaven

It will not [go]

to his descendants
nor will it

have the authority
with which

he ruled

because

will be uprooted
his kingdom

and [given] to others

will grow strong
The king

of the South
but one of

his commanders

stronger

ve-a-sah
kir-tso-w-no
u-khe-a-me-do
tish-sha-ver
mal-khu-to
ve-te-chats
le-ar-ba
ru-cho-wt
hash-sha-ma-yim
ve-lo
le-a-cha-ree-to
ve-lo
khe-ma-she-lo
a-sher

ma-shal

kee
tin-na-tesh
mal-khu-to
ve-la-a-che-reem
mil-le-vad
el-leh
ve-ye-che-zaq
me-lekh
han-ne-gev
u-min

sa-raw

ve-ye-che-zaq
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will grow even
and will rule

his own kingdom
with great
authority

After

some years

they will form an
alliance

and the daughter
of the king

of the South

will go

to

the king

of the North

to seal

the agreement

But [his daughter] will
not

retain

her position of power

nor will

endure

his strength
will be given up

she

a-law
u-ma-shal
mim-shal

rav
mem-shal-to
u-le-gets
sha-neem
yit-chab-ba-ru
u-vat
me:lekh
han-ne-gev
ta-vo-w

el

me-lekh
hats-tsa-pho-wn
la-a-so-wt
me-sha-reem
ve:lo

ta-tsor
ko-w-ach
haz-ze-ro-w-a
ve-lo
ya-a-mod
u-ze:ro-o
ve-tin-na-ten

hee
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along with her royal
escort

and her father

and the one who
supported her

At that time

will rise up

But one from her
family line

in his place
come
against

the army
and enter
his fortress
of the king
of the North

fighting

and prevailing
even

their gods
with

their metal images

vessels
and their precious

of silver

u-me-vee-e-ha
ve-hay-yo-le-dah
u-ma-cha-zi-gah
ba-it-teem
ve-a-mad
min-ne-tser
sha-ra-she-ha
kan-no

ve-ya-vo

el

ha-cha-yil
ve-ya-vo
be:ma-o-wz
me-lekh
hats-tsa-pho-wn
ve-a-sah
va-hem
ve-he-che-zeeq
ve-gam
elo-he-hem

im
ne-si-khe-hem
im

ke-le
chem-da-tam

ke-seph
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and gold
captive

He will take

to Egypt

he

For some years
will stay away
from the king
of the North
who will invade
the realm

of the king

of the South
and then return
to

his own land
But his sons
will stir up strife
and assemble

army

a great

which will advance
forcefully

like a flood
sweeping through

and will again

ve-za-hav
bash-she-vee
ya-vi
mits-ra-yim
ve-hu
sha-neem
ya-a-mod
mim-me-lekh
hats-tsa-pho-wn
u-va
be-mal-khut
me-lekh
han-ne-gev
ve-shav

el

ad-ma-to
u-ve-no
yit-ga-ru
ve-a-se-phu
ha-mo-wn
cha-ya:leem
rab-beem
u-va

Vo'W
ve-sha-taph
ve-a-var

ve-ya-shov
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carry the battle
as

far as his fortress
In a rage

the king

of the South

will march out

to fight

the king

of the North
who will raise
army

alarge

will be delivered

but it

into the hand of his
[enemy]

is carried off

When the army

[the king of the South]

will be proud

in heart

and will cast down
tens of thousands
but he will not
triumph

another

ve-yit-ga-ru
ad

ma-‘uz-zah
ve-yit-mar-mar
me-lekh
han-ne-gev
ve-ya-tsa
ve-nil-cham
im-mo

im

me-lekh
hats-tsa-pho-wn
ve-he-e-meed
ha-mo-wn

rav

ve-nit-tan
he-ha-mo-wn
be-ya-do
ve-nis-sa
he-ha-mo-wn
ya-rum
le-va-vo
ve-hip-peel
rib-bo-o-wt
ve-lo

ya-0-wz

ve-shav
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For the king
of the North
will raise
army

larger

than

the first

and after

some years

he will advance

army
with a great
supplies
and many
times

In those
many

will rise up
against

the king

of the South
ones

Violent

among your own
people

will exalt themselves

me-lekh
hats-tsa-pho-wn
ve-he-e-meed
ha-mo-wn
rav

min
ha-ri-sho-wn
u-le-gets
ha-it-teem
sha-neem
ya-vo-w
Vo'W
be-cha-yil
ga-do-wl
u-vir-khush
rav
u-va-it-teem
ha-hem
rab-beem
ya-am-du

al

me-lekh
han-ne-gev
u-ve-ne
pa-ree-tse
am-me-kha

yin-nas-se-u
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in fulfillment
of the vision
but they will fail
will come
Then the king
of the North
build up

a siege ramp
and capture
city

a fortified
The forces

of the South
will not

stand

troops

even their best
will not

be able

to resist

will do

The invader

as he pleases
and no one
will stand

against him

le-ha-a-meed
cha-zo-wn
ve-nikh-sha-lu
ve-ya-vo
me-lekh
hats-tsa-pho-wn
ve-yish-pokh
so-w-la-lah
ve-la-khad
eer
miv-tsa-ro-wt
u-ze-ro-o-wt
han-ne-gev
lo
ya:a-mo-du
ve-am
miv-cha-raw
ve-en

ko-ach
la-a-mod
ve-ya-as
hab-ba

e-law
kir-tso-w-no
ve-en
o-w-med

le-pha-naw
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He will establish
himself

Land

in the Beautiful
with destruction
in his hand

He will resolve

to come
with the strength
of his whole

kingdom

and will reach an
agreement

with [the king of the
South]

He will give him a
daughter

in marriage

in order to overthrow
[the kingdom]

but [his plan] will not
succeed

or help

him

Then he will turn

ve-ya-a-mod
be-e-rets
hats-tse-vee
ve-kha-lah
ve-ya-do
ve-ya-sem
pa-naw
la-vo-w
be-to-qeph
kal

mal-khu-to
vee:sha-reem
im-mo
ve-a-sah

u-vat
han-na:sheem
yit-ten

lo

le-hash-chee-tah

ve-lo
ta-a:mod
ve-lo

lo
tih-yeh

ve-ya-shév
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his face

to the coastlands
and capture
many of them
will put an end
But a commander

to his reproach

and will turn it back

upon him

After this, he will turn
back

toward the fortresses

of his own land
but he will stumble
and fall

and be no more

one will arise

In

his place

who will send out
a tax collector
for the glory

of the kingdom

pa-naw
le-ee-yeem
ve-la-khad
rab-beem
ve-hish-beet
ga-tseen
cher-pa-to
lo

bil-tee
cher-pa-to
ya:sheev

lo
ve-ya-shev
pa-naw
le:-ma-uz-ze
ar-tso
ve-nikh-shal
ve-na-phal
ve:-lo
yim-ma-tse
ve-a-mad

al

kan-no
ma-a-veer
no-w-ges
he-der

mal-khut

W=
P>
SWSY

A S0\
PRy
Pome-
=0\
YJ

s
=0\
C—I—
YJ
LY
=
TN
YoG\Y
JLIWhY
J="TY
¥JIN
Yo
BINDY

Yhw
e
LYY

V2P
Y/

Daniel 11:19

Daniel 11:20



days

but within a few

he will be destroyed
though not

in anger

or in battle

will arise

In

his place

a despicable person
will not

be given

to him

honors

royal

but he will come
in a time of peace
and seize

the kingdom

by intrigue

of forces

Then a flood

will be swept away
before him

and destroyed

along with

u-ve-ya-meem
a-cha-deem
yish-sha-ver
ve-lo
ve-ap-payim
ve-lo
ve'mil-cha-mah
ve-a-mad

al

kan-no

niv-zeh

ve-lo

na-te-nu

a-law

ho-wd
mal-khut

u-va
ve-shal-vah
ve-he:che-zeeq
mal-khut
ba-cha-lag-lag-qo-wt
u-ze-ro-o-wt
hash-she-teph
yish-sha-te-phu
mil-le-pha-naw
ve-yish-sha-ve-ru

ve-gam
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a prince

of the covenant
After

an alliance is made
with him

he will act
deceitfully

for he will rise

to power

with only a few
people

In a time of peace
the richest
provinces

he will invade
and do

what

never

did

his fathers

and forefathers

plunder

loot

and wealth [on his
followers]

He will lavish

ne-geed
be-reet
u-min
hit-chab-be-rut
elaw
ya-a-seh
mir-mah
ve-a-lah
ve-a-tsam
bim-at

go'w
be-shal-vah
u-ve-mish-man-ne
me-dee-nah
ya:vo-w
ve-a-sah
a-sher

lo

a-su
a-vo-taw
va-a-vo-wt
a-vo-taw
biz-zah
ve:-sha-lal

u-re-khush

la-hem

yiv-zo-wr
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against
the strongholds —

and he will plot

but only for
atime

he will stir up
his power

and his courage
against

the king

of the South
army

And with a large

[who]

will mobilize

army

large

and powerful

avery

but will not

withstand

devised

ve-al

miv-tsa:-reem
ye-chash-shev

mach-she-vo-taw

ve-ad

et

ve-ya-er
ko-cho
u-le-va-vo
al

me:lekh
han-ne-gev
be-cha-yil
ga-do-wl
u-me-lekh
han-ne-gev

yit-ga-reh

lam-mil-cha-mah

be-cha-yil
ga-do-wl
ve-a-tsum
ad

me-od
ve-lo
ya-a-mod
kee

yach-she-vu
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against him
the plots

Those who eat

from his provisions

will seek to destroy
him

his army

will be swept away
will fall

slain

and many

And the two

kings

with their hearts
bent on evil

at

table

the same

lies

will speak

but to no

avail

for

still

the end

will come at the
appointed time

a-law

ma-cha-sha-vo-wt

ve-o-khe-le
phat

ba-go
yish-be-ru-hu
ve-che-lo
yish-to-wph
ve-na-phe-lu
cha-la-leem
rab-beem

u-she-ne-hem

ham-me:-la-kheem

le-va-vam
le:me-ra
ve-al
shul-chan
e-chad
ka-zav
ye-dab-be-ru
ve-lo
tits-lach
kee

o-wd
gets

lam-mo-w-ed
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The king of the North
will return

to his land

wealth

with great

but his heart

will be set against
covenant

the holy

so he will do [damage]
and return

to his own land

At the appointed time
again

he will invade

the South

but this time will not
be

like the first

will come

against him

Ships

of Kittim

and he will lose heart
Then he will turn back

and rage

ve-ya-shov
ar-tso
bir-khush
ga-do-wl
u-le-va-vo

al

be-reet
go-desh
ve-a-sah
ve-shav
le-ar-tso
lam-mo-w-ed
ya-shuv

u-va
van-ne-gev
ve-lo

tih-yeh
kha-ri-sho-nah
ve-kha-a-cha-ro-nah
u-va-u

/o]
tsee-yeem
kit-teem
ve-nikh-ah
ve-shav

ve-zaram
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against

covenant

the holy

and do [damage]
So he will return
and show favor
to

those who forsake
covenant

the holy

forces

His

will rise up

and desecrate
the temple
fortress

They will abolish
the daily sacrifice
and set up

the abomination
of desolation
those who violate
the covenant

he will corrupt
With flattery

but the people

who know

al

be-reet
go-w-desh
ve-a-sah
ve:shav
ve-ya-ven

al

o-ze-ve
be-reet
go-desh
u-ze-ro-eem
mim-men-nu
ya:a-mo-du
ve-chil-le:lu
ham-miq-dash
ham-ma-o-wz
ve-he'see'ru
hat-ta-meed
ve-na-te-nu
hash-shig-quts
me-sho-w-mem
u-mar-shee-e
ve-reet
ya:cha-neeph
ba-cha-lag-qo-wt
ve-am
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their God
will firmly
resist [him]

Those with insight

will instruct

many

they will fall

by sword

or flame

or be captured

or plundered
though for a time
Now when they fall
they will be granted
help

a little

will join

them

but many
insincerely

Some of

the wise

will fall

so that they may be
refined

purified

e:lo-haw
ya-cha-zi-qu
ve-a-su
u-mas-kee-le

am

ya-vee:nu
la-rab-beem
ve-nikh-she-lu
be-che-rev
u-ve-le-ha-vah
bish-vee
u-ve-viz-zah
ya-meem
u-ve-hik-ka-she:lam
ye-a-ze-ru

e-zer

me-at

ve-nil-wu

a-le-hem

rab-beem
ba-cha-lag-lag-qo-wt
u-min
ham-mas-kee-leem
yik-ka:she-lu
lits-ro-wph

ba-hem

u-le-va-rer
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and made spotless
until

the time

of the end

for

it will still

come at the
appointed time

will do

as he pleases

Then the king

and will exalt

and magnify himself
above

every

god

against

the God

of gods

and he will speak
monstrous things
He will be successful
until

is completed

the time of wrath

for

what has been
decreed

ve-lal-ben

ad

et

gets

kee

o-wd
lam-mo-w-ed
ve-a-sah
khir-tso-w-no
ham-me-lekh
ve-yit-ro-w-mem
ve-yit-gad-del
al

kal

el

ve-al

el

e-leem
ye-dab-ber
niph-la-o-wt
ve-hits-lee-ach
ad

ka-lah

za-am

kee

ne-che-ra-tsah
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must be accomplished

for
the gods

of his fathers

He will show no regard
nor

for the one desired

by women

nor

for any

other god

because

above

[them] all

he will magnify himself
agod

of fortresses —

And in

their place

he will honor

agod

did not

ne-e-sa-tah
ve-al

e‘lo-he
a-vo-taw

lo

ya-veen
ve-al
chem-dat
na-sheem
ve-al

kal
e:lo-w-ah

lo

ya-veen

kee

al

kol
yit-gad-dal
ve-le-e-lo-ah
ma-uz-zeem
al

kan-no
ye-khab-bed
ve-le-e-lo-w-ah
a-sher

lo
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know —

his fathers

with gold
silver
stones
precious
and riches

He will attack

the strongest
fortresses

with

god

the help of a foreign
those who
acknowledge him
and will greatly
honor

making them rulers
over many

the land

and distributing
for a price

At the time

of the end

will engage him in
battle

ye-da-u-hu
a-vo-taw
ye-khab-bed
be-za-hav
u-ve-khe-seph
u-ve-e-ven
ye-ga-rah
u-va-cha-mu-do-wt
ve-a-sah
le-miv-tse-re
ma-uz-zeem
im

e-lo-w-ah
ne-khar
a-sher

hik-kir
yar-beh
kha-vo-wd
ve-him-shee:lam
ba-rab-beem
va-a-da-mah
ye-chal-leq
bim-cheer
u-ve-et

gets
yit-nag-gach

im-mo
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the king

of the South
will storm out
against him
but the king
of the North
with chariots
horsemen
ships

and many
invading
[many] countries

like a flood

and sweeping through
them

He will also invade
Land

the Beautiful

and many [countries]
will fall

But these

will be delivered
from his hand :
Edom

Moab

and the leaders

of the Ammonites

me-lekh
han-ne-gev
ve-yis-ta-er
a-law

me-lekh
hats-tsa-pho-wn
be-re-khev
u-ve-pha-ra:sheem
u-va-o-nee-yo-wt
rab-bo-wt

u-va
va-a-ra-tso-wt
ve-sha-taph
ve-a-var

u-va

be-e-rets
hats-tse-vee
ve-rab-bo-wt
yik-ka-she-lu
ve-el-leh
yim-ma-le-tu
mee-ya-do
e-do-wm
u-mo-w-av
ve-re-sheet
be-ne

am-mo-wn
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He will extend
his power
over [many] countries

the land
of Egypt

and not even

will escape

He will gain control
of the treasures

of gold

and silver

and over all

the riches

of Egypt

and the Libyans
and Cushites

will also submit to him

But news
will alarm him
from the east
and the north

and he will go out
fury
with great

to destroy

ve-yish-lach
ya-do
ba-a-ra-tso-wt
ve-e-rets
mits-ra-yim

lo

tih-yeh
liph-le-tah
u-ma-shal
be-mikh-man-ne
haz-za-hav
ve-hak-ke:seph
u-ve-khol
cha-mu-do-wt
mits-ra-yim
ve:lu-veem
ve-khu-sheem
be:mits-a-daw
u-she-mu-o-wt
ye-va-ha-lu-hu
mim-miz-rach
u-mits-tsa-pho-wn
ve-ya-tsa
be-che-ma
ge-do-lah

le-hash-meed
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and devote them to
destruction

many
He will pitch
tents

his royal
between

the sea
mountain

and the beautiful
holy

but he will meet

his end
with no one
to help

him [’]
time

[“] At that
who stands watch
Michael
prince

the great
will rise up
over

your people

There will be

u-le-ha-cha-reem
rab-beem
ve-yit-ta
a-ho-le
ap-pad-no
ben
yam-meem
le-har
tse-vee
go-desh
u-va

ad

gits-tso
ve-en
o-w-zer

lo

u-va-et
ha-hee
ya-a-mod
mee-kha-el
has-sar
hag-ga-do-wl
ha-o-med
al

be-ne
am-me-kha

ve-ha-ye-tah
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atime

of distress

the likes of which
will not have
occurred

from the beginning
of nations

until

time

that

time

But at that

will be delivered

your people —

everyone [whose
name]

is found
written

in the book —
And many
who sleep

of the earth

in the dust
will awake
some

life

to everlasting

but others

et

tsa-rah
a-sher

lo
nih-ye-tah
mih-yo-wt
go-w

ad

ha-et
ha-hee
u-va-et
ha-hee
yim-ma-let
am-me-kha
kal
han-nim-tsa
ka-tuv
bas-se-pher
ve-rab-beem
mee-ye-she-ne
ad-mat
a-phar
ya-gee-tsu
el-leh
le-chay-ye
o-w-lam

ve-el-leh
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to shame
contempt

[and] everlasting
Then the wise

will shine

like the brightness
of the heavens

to righteousness

and those who lead
many
[will shine] like the
stars

forever

and ever

But you

Daniel

shut up

these words
and seal

the book

until

the time

of the end

will roam to and fro
Many

will increase ”
and knowledge
looked

Then |

la-cha-ra-pho-wt
le-dir-o-wn
o-w-lam
ve-ham-mas-ki-leem
yaz-hi-ru
ke-zo-har
ha-ra-qee-a
u-mats-dee-ge
ha-rab-beem
kak-ko-w-kha-veem
le-o-w:lam

va-ed

ve-at-tah
da-nee-yel
se-tom
had-de-va-reem
va-cha-tom
has:se:pher

ad

et

gets
ye:sho-te-tu
rab-beem
ve-tir-beh
had-da-at
ve-ra-ee-tee

arnee
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Daniel

and saw
two

others
standing
one

there

on this bank
of the river
and one

on the opposite

bank

One of them said
to the man
dressed

in linen

who

was above

the waters

of the river

until

“How long

the fulfillment

of these wonders ?”
and | heard

him

da-nee-yel
ve-hin-neh
she-na-yim
a-che-reem
o-me-deem
e-chad
hen-nah
lis-phat
hay-or
ve-e-chad
hen-nah
lis-phat
hay-or
vay-yo-mer
la-eesh
le-vush
hab-bad-deem
a-sher
mim-ma-al
le‘me-me
hay-or

ad

ma-tay
gets
hap-pe-la-o-wt
va-esh-ma

et
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And the man
dressed
in linen

who

was above

the waters

of the river
raised

his right hand
and his left hand
toward

heaven

swear

by Him who lives
forever

saying

“I1t will be for a time
[and] times

and half a time
has finally been
shattered

When the power
people

of the holy

will be completed ”
all

these things

ha-eesh
le-vush
hab-bad-deem
a-sher
mim-ma-al
le‘me-me
hay-or
vay-ya-rem
ye-mee:no
u-se-mo-lo

el
hash-sha-ma-yim
vay-yish-sha-va
be:che
ha-o-w-lam

kee

le‘mo-w-ed
mo-w-a-deem
va-che-tsee
u-khe-khal-lo-wt
nap-pets

yad

am

go-desh
tikh-le-nah
khal

el-leh
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[

heard

but I did not
understand

So | asked

“My lord

what

will be the outcome
of these [things] ? ”
he replied

“ Go on your way
Daniel ”

“for

[are] closed up
and sealed
the words
until

the time

of the end

will be purified
made spotless

and refined

Many

will continue to act
wickedly

but the wicked
None

will understand

va-a-nee
sha-ma-tee
ve-lo

a-veen
va-o-me-rah
a-do-nee

mah

a-cha-reet

el-leh
vay-yo-mer

lekh

da-nee-yel

kee

se-tu'meem
va-cha-tu‘meem
had-de-va-reem
ad

et

gets

yit-ba-ra-ru
ve-yit-lab-be:nu
ve-yits-tsa-re-phu
rab-beem
ve-hir-shee-u
re-sha-eem
ve-lo

ya-vee-nu
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of the wicked

but the wise

will understand
And from the time
is abolished

the daily [sacrifice]
set up

and the abomination

of desolation
days

there will be 1,290

Blessed [is]

he who waits

and reaches the end
days

of the 1,335

But as for you
g0 on your way
until the end

You will rest

kal
re-sha-eem
ve-ham-mas-ki-leem
ya-vee-nu
u-me-et
hu-sar
hat-ta-meed
ve-la-tet
shig-quts
sho-mem
ya-meem
e-leph
ma-ta-yim
ve-tish-eem
ash-re
ham-chak-keh
ve-yag-gee-a
le-ya-meem
e-leph
she-losh
me-0-wt
she:lo-sheem
va-cha-mish-shah
ve-at-tah

lekh

lag-gets

ve-ta-nu-ach
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Daniel 12:11

Daniel 12:12

Daniel 12:13



and will arise ve-ta-a-mod AM@W
to your inheritance le-go-ra-le-kha MJ'CW:,J
at the end le-gets O"’\—e—J

of the days ” hay-ya-meen Dy
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